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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
SUITABLE FOR HOUSEHOLD USE ONLY.

READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS

 �WARNING 
TO REDUCE THE RISK OF FIRE, ELECTRIC SHOCK, INJURY AND HYPERTHERMIA: READ ALL THESE INSTRUCTIONS BEFORE 
USE.

1.	 �Read all instructions before use.

2.	 �DO NOT operate any appliance with a damaged cord or plug. Discard appliance or 
return to an authorised service facility for examination and/or repair.

3.	� DO NOT run cord under carpeting. DO NOT cover cord with throw rugs, runners, 
or similar coverings. DO NOT route cord under furniture or appliances. Keep cord 
away from high traffic areas and place cord where it will not be tripped over.

4.	� If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,  
its service agent, or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

5.	� This appliance is not intended for use by anyone (including children) with reduced 
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, 
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety. 

6.	� Children should be supervised to ensure that they DO NOT play with the 
appliance.

7.	� Cleaning and user maintenance shall not be made by children  
without supervision.

8.	� Prior to cleaning or other maintenance, the appliance must be unplugged from the 
electrical socket.

9.	� DO NOT handle plug or appliance with wet hands.

10.	� DO NOT use without filter in place.

11.	� Only use Shark branded filters and accessories.

12.	� DO NOT damage the power cord:

	 a) ��DO NOT pull or carry appliance by the cord or use the cord as a handle.

	 b) �DO NOT unplug by pulling on cord. Grasp the plug, not the cord.

	 c) �DO NOT stand the appliance on the power cord, close a door on  the cord, pull 
the cord around sharp corners, or leave the cord near heated surfaces.

13.	� DO NOT use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and anything 
that may reduce airflow.

14.	� DO NOT use if airflow is restricted. If the air paths become blocked, turn the 
appliance off and unplug from electrical socket. Remove all obstructions before you 
plug in and turn on the unit again.

15.	� DO NOT use if appliance is not working as it should, or has been dropped, 
damaged, left outdoors, or dropped into water.

16.	� DO NOT place appliance on unstable surfaces such as chairs or  
other furniture.

17.	� DO NOT use in the following areas: 
	 a) Wet or damp surfaces 
	 b) Outdoor areas 
	 c) �Spaces that are enclosed and may contain explosive or toxic fumes or 

vapour (lighter fluid, petrol, kerosene, paint, paint thinners, mothproofing 
substances, or flammable dust)

18.	� Turn off all controls before unplugging the appliance.

19.	� Unplug from electrical socket when not in use and before any maintenance or 
cleaning.

20.	�� Hand wash with soapy water only. Washing with cleaning chemicals could damage 
the unit.

21.	� Make sure filter is in place after routine maintenance.

22.	� Not suitable for use with solid-state speed controls

 BATTERY REMOVAL AND DISPOSAL

This remote control uses a AAA battery. When the remote battery no longer has 
a charge, it should be removed from the remote and recycled. DO NOT incinerate 
or compost the product with its integral battery or the remote battery. When your 
remote battery needs to be replaced, dispose of it or recycle it in accordance with local 
ordinances or regulations. In some areas, it is illegal to place spent batteries in the trash 
or in a municipal solid waste stream. 

Return spent battery to an authorised recycling centre or to retailer for recycling. Contact 
your local recycling centre for information on where to drop off the spent battery. 

 POWER SUPPLY SAFETY 

1.  �Read and follow all instructions that are on the product or provided with the product. 

2. Do not use an extension cord. 

3. �Do not use within 3m of pool or other body of water, and do not use in a bathroom.

 �IMPORTANT INSTRUCTIONS

23.	� This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch hot 
surfaces. If provided, use handles when moving this heater. Keep combustible 
materials, such as furniture, pillows, bedding, papers, clothes, and curtains at least  

3 feet (1m) from the front of the heater and keep them away from the sides and rear.

24.	� Clearance distance is to be determined in accordance with 67.13 or 67.14.

25.	� Extreme caution is necessary when any heater is used by or near children or disabled 
person and whenever the heater is left operating and unattended. 

26.	 Always unplug heater when not in use

27.	� This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and similar indoor 
locations. Never locate heater where it may fall into a bathtub or other water 
container. 

28.	� DO NOT insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust opening 
as this may cause an electric shock or fire or damage the heater.

29.	� To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any manner. Do not 
use on soft surfaces, like a bed, where openings may become blocked.

30.	� A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in areas where 
petrol, paint, or flammable liquids are used or stored.

31.	� Use this heater only as described in this manual. Any other use not recommended by 
the manufacturer may cause fire, electric shock, or injury to persons.

32.	� Always plug heaters directly into a wall socket/receptacle. Never use  
with an extension cord or relocatable power tap (socket/power strip).

33.	� Hyperthermia can result in death. Symptoms of hyperthermia include high body 
temperature, headache, nausea, vomiting, tiredness, dizziness, fainting, and rapid 
pulse. If you begin to experience symptoms related to hyperthermia, turn off the 
heater and seek medical attention.

34.	� To avoid excessive room temperatures which can cause hyperthermia: DO NOT 
leave product running unattended in a confined space around infants, or individuals 
with reduced physical, sensory, or mental capabilities.

  	 CAUTION - High temperature. Keep electrical cords, drapery, and other furnishings 	
	 at least 3 feet (0.9m) from the front of the heater and away from the side and rear.

  	 WARNING - Risk of hyperthermia.

  	 CAUTION: Risk of fire - Do not operate without base attached.

	 WARNING: DO NOT COVER

  	WARNING: HOT SURFACE

	 WARNING: In order to avoid overheating, do not cover the heater. 
	 DO NOT use this heater in the immediate surroundings of a bath, a shower or a 
	 swimming pool.

	 DO NOT use this heater if it has been dropped;

	 DO NOT use if there are visible signs of damage to the heater;

	 USE this heater on a horizontal and stable surface, or fix it to the wall, as 		
	 applicable.

	 WARNING: Do not use this heater in small rooms when they are occupied by 		
	 persons not capable of leaving the room on their own, unless constant supervision 	
	 is provided.

	 WARNING: To reduce the risk of fire, keep textiles, curtains, or any other flammable 	
	 material a minimum distance of 1 m from the air outlet.
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visit qr.sharkclean.eu/TH200series or 

SCAN HERE

USING YOUR SMARTPHONE CAMERA
FOR FULL INSTRUCTIONS OR 
TO PURCHASE ACCESSORIES.

	 THERMO IQ MODE
  	� Press up and down arrows 

to set desired temperature. 
The heater will automatically 
adjust based on your selection.

	 HEAT MODES remote only
	� Press the mode button  

or cycle between Comfort, 
Focus and Thermo IQ modes. 

		�  COMFORT MODE: 
Soothing warmth for 
sustained use. 
 

		  FOCUS MODE: 		
		  Powerful, focused 		
		  heating.
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Please be sure to read and save the warnings on other side prior to using your unit.

PRODUCT TIPS

ON-UNIT DISPLAY

REMOTE

QUICK START GUIDE

DUST DEFENCE Panel on the 
rear of the unit collects the 
dust to make cleaning easier. 
Recommended to clean every 
6 months or as needed.

PIVOT AND TILT: Manually adjust 
the fan blade's orientation (1) and 
tilt (2) to personalise your airflow.

NOTE: The blade only  
rotates anti-clockwise  
up to 90 degrees.

CARRYING POSITION: 
Carry the unit by the 
handle on the base 
while supporting the 
air duct.
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	 BRIGHTNESS
	� Press to adjust the brightness of the display panel. Choose between 4 levels  

of brightness. 
	 POWER
	 Press to power unit on or off. It may take a moment for the unit to cool down  
after the heat has been turned off.
	 OSCILLATION
	 Press the oscillation button to cycle through oscillation range options. Setting 1 is  
45 degrees, setting 2 is 90 degrees, and setting 3 is 180 degrees.
	 FAN / THERMO IQ ARROWS
	 When in Fan mode, press arrows to adjust fan speed up or down. When in  
Heat mode, press the arrows to adjust the thermostat temperature.
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OSCILLATION
Press the oscillation button to 
cycle through oscillation range 
options. Setting 1 is 45 degrees, 
setting 2 is 90 degrees, and 
setting 3 is 180 degrees.
TIMER
Press the timer button to 
cycle through timer settings. 
Automatically turns off power 
after 1, 2, 4, or 8 hours. 
	 MUTE CHIME
	 Press and hold 
oscillation and timer buttons 
for 5 seconds to mute chimes. 
Repeat to re-enable.
ANGLE ADJUST
Press the left and right arrows 
to slightly adjust the direction 
of fan.
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	 �Sleep mode: Mute chimes, 
dim lights, and switch to an 
ideal fan speed for sleep.

	 �BreezeBoost: For a powerful 
burst of airflow.

	 �Natural Breeze: Varying 
airflow patterns to simulate 
natural wind. 
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FAN HEAT SHARED FUNCTIONS

D

Heat/Fan Dial
Rotate the dial on the pole to 
switch between heat or fan.

Vent Slider

HEAT FAN

SPEED ADJUST
Press up and down arrows to scroll 
between fan speeds 1-10. 
FAN MODES
Press to cycle between  
Sleep, BreezeBoost, and Natural 
Breeze settings.
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TWO (2) YEAR LIMITED GUARANTEE

When a consumer buys a product in Europe, they get the benefit of legal rights relating to the quality of the 
product (your: “legal rights”). You can enforce your legal rights against your retailer. However, at Shark we are 
so confident about the quality of our products that we give you an additional manufacturer's guarantee of 
two years. These terms and conditions relate to our manufacturer's guarantee only - your statutory rights are 
unaffected.

The conditions below describe the prerequisites and scope of our guarantee.  
They do not affect your statutory rights.

Shark Guarantees
Your Shark unit constitutes a sizeable investment. Your new fan needs to work properly for as long as 
possible. The guarantee it comes with is an important consideration - and reflects how much confidence the 
manufacturer has in its product and manufacturing quality.

Every Shark machine comes with a free parts and labour guarantee.  
You'll also find online support at sharkclean.eu

How do I register my Shark guarantee?
You can register your guarantee online within 28 days of purchase. To save time, you'll need the following 
information about your product:

•	Date you purchased the unit (receipt or delivery note).

•	To register online, please visit sharkclean.eu
•	Please keep your receipt at all times. Should you need to use your guarantee we will need your receipt 

to verify the information you have supplied to us is correct. The inability to produce a valid receipt may 
invalidate your guarantee.

IMPORTANT:
•	The guarantee will only cover your product from the date of purchase and in the country 

of purchase.

What are the benefits of registering my free Shark guarantee?
When you register your guarantee we'll have your details to hand if we ever need to get in touch.

You can also receive tips and advice on how to get the best out of your Shark unit and hear the latest 
news about new Shark technology and launches. If you register your guarantee online, you'll get instant 
confirmation that we've received your details.

What is not covered by the free Shark guarantee?
1.	 Normal wear and tear of wearable parts (such as accessories). Replacement parts are available for purchase 

at sharkclean.eu
2.	Damage caused by misuse, abuse, negligent handling, failure to perform required maintenance or damage 

due to mishandling in transit.

3.	Damage caused by maintenance not authorised by Shark.

What is covered by the free Shark guarantee?
Repair or replacement of your Shark machine (at Shark's discretion), including all parts and labour. A Shark 
guarantee is in addition to your legal rights as a consumer.

Where can I buy genuine Shark spares and accessories?
Shark spares and accessories are developed by the same engineers who developed your Shark Fan appliance. 
You’ll find a full range of Shark spares, replacement parts and accessories for all Shark machines at sharkclean.
eu. 

Please remember that damage caused by the use of non-Shark spares may not be covered under your 
guarantee.



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
NUR FÜR DEN HAUSHALTSGEBRAUCH GEEIGNET.

DIESE ANWEISUNGEN LESEN UND AUFBEWAHREN
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 �WARNUNG 
ZUR VERRINGERUNG DES RISIKOS VON BRAND, STROMSCHLAG, VERLETZUNG UND HYPERTHERMIE: BITTE ALLE ANWEISUNGEN VOR DEM GEBRAUCH LESEN.

1.	 �Bitte vor dem Gebrauch alle Anweisungen durchlesen.

2.	 �Verwende KEIN Gerät mit einem beschädigten Kabel oder Stecker. Das Gerät entsorgen 
oder von einem autorisierten Kundendienst überprüfen und/oder reparieren lassen.

3.	 �Das Kabel NICHT mit Teppich bedecken.Das Kabel NICHT mit Teppichen, Läufern oder 
ähnlichem bedecken.Das Kabel NICHT unter Möbelstücken oder Haushaltsgeräten 
verlegen. Halte das Kabel von stark frequentierten Bereichen fern und platziere es so, 
dass niemand darüber stolpern kann.

4.	� Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, einer empfohlenen 
Kundendienststelle oder von geschultem Fachpersonal ausgetauscht werden, um 
Gefahren zu vermeiden.

5.	� Dieses Gerät darf nicht von Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten (einschließlich Kindern) oder ohne die nötige Erfahrung und 
das Wissen verwendet werden, es sei denn, sie werden von einer für ihre Sicherheit 
verantwortlichen Person beaufsichtigt oder haben von dieser Person Anweisungen zur 
Verwendung des Geräts erhalten. 

6.	� Kinder müssen beaufsichtigt werden und dürfen NICHT mit dem Gerät spielen.

7.	� Reinigung und durch den Anwender vorzunehmende Wartungsarbeiten dürfen von 
Kindern nur unter Aufsicht vorgenommen werden.

8.	� Vor der Reinigung oder anderen Wartungsarbeiten muss das Gerät von der Steckdose 
getrennt werden.

9.	� Berühre Stecker oder Staubsauger NIEMALS mit nassen Händen.

10.	� Verwende das Gerät NICHT ohne eingesetzte Filter.

11.	� Verwende ausschließlich Filter und Zubehör der Marke Shark™.

12.	 �Beschädige NIEMALS das Ladekabel: 

	 a) �Ziehe oder trage die Ladestation NICHT am Kabel und verwende das Kabel auch nicht  
als Griff.

	 b) �Entferne den Stecker NIEMALS durch Ziehen am Stromkabel aus der Steckdose.  
Ziehe immer am Stecker, nicht am Kabel. 

	 c) �Achte darauf, dass das Stromkabel NICHT in einer Tür eingeklemmt oder um scharfe 
Ecken geführt wird, und halte es von heißen Oberflächen fern.

13.	� NIEMALS das Gerät benutzen, wenn eine Öffnung blockiert ist. Alle Öffnungen sind 
immer von Staub, Fusseln, Haaren und allem, was den Luftstrom einschränken  
könnte, freizuhalten.

14.	 �Benutze das Gerät NICHT, wenn der Luftstrom von Düse oder Zubehör eingeschränkt 
ist. Wenn der Luftweg blockiert ist, schalte das Gerät aus und trenne es von der 
Steckdose. Entferne alle Blockaden, bevor du den Gerätestecker wieder einsteckst und 
das Gerät in Betrieb nimmst.

15.	 �Das Gerät NICHT nutzen, falls es nicht ordnungsgemäß funktioniert bzw. fallengelassen, 
beschädigt, im Freien gelassen oder in Wasser getaucht wurde.

16.	� Stelle den Staubsauger NICHT auf instabile Oberflächen wie Stühle oder andere 
Möbelstücke.

17.	 �Verwende das Gerät NICHT in folgenden Bereichen:  
	 a) Auf feuchten oder nassen Oberflächen 
	 b) In Außenbereichen 
	 c) �In Bereichen, die abgeschlossen sind und möglicherweise explosive oder 

toxische Gase oder Dämpfe enthalten (wie Flüssigkeit von Feuerzeugen, Benzin, 
Kerosin, Lack, Farbverdünner, Mottenschutzmittel oder entflammbaren Staub)

18.	� Schalte am Gerät erst alle Kontrollelemente aus, bevor du den Stecker aus der  
Steckdose ziehst.

19.	� Wenn das Gerät nicht genutzt wird und vor jeder Wartung bzw. Reinigung den 
Gerätestecker aus der Steckdose ziehen.

20.	�� Nur mit Seifenwasser von Hand waschen. Die Reinigung mit Chemikalien könnte  
das Gerät beschädigen.

21.	� Stelle sicher, dass der Filter nach der normalen Wartung wieder korrekt eingesetzt ist.

22.	� Nicht für die Verwendung mit elektronischen Drehzahlreglern geeignet.

 ENTNAHME UND ENTSORGUNG VON BATTERIEN

Diese Fernbedienung benötigt eine AAA-Batterie. Sobald die Batterie der Fernbedienung leer 
ist, muss sie aus der Fernbedienung entfernt und recycelt werden. Das Produkt NICHT mit dem 
eingebauten Akku oder der Batterie der Fernbedienung verbrennen oder zum Kompost geben. 
Wenn die Batterie der Fernbedienung 

ausgetauscht werden muss, ist sie gemäß den lokalen Vorschriften zu entsorgen oder zu 
recyceln. In einigen Ländern ist es verboten, 

gebrauchte Batterien im Hausmüll oder im kommunalen Abfall zu entsorgen. 

Bringe verbrauchte Akkus zum Recycling in ein autorisiertes Recyclingzentrum oder ins 
Geschäft. Informationen zur Abgabe von Altbatterien erteilt das örtliche Recyclingzentrum. 

 
 SICHERHEITSHINWEISE ZUR STROMVERSORGUNG 

1.  �Alle Hinweise, die auf dem Produkt stehen oder mit diesem geliefert wurden, müssen gelesen 
und befolgt werden. 

2. Kein Verlängerungskabel verwenden. 

3. �Nicht im Umkreis von drei Metern von einem Schwimmbecken und nicht in einem  
Badezimmer benutzen.

 �WICHTIGE HINWEISE

23.	� Dieses Gerät wird heiß, wenn es in Betrieb ist. Um Verbrennungen zu vermeiden, heiße 
Oberflächen nicht mit bloßer Haut berühren. Verwende, falls vorhanden, Griffe, wenn 
du das Gerät bewegst. Brennbare Materialien wie Möbel, Kissen, Bettwäsche, Papier, 
Kleidung und Vorhänge müssen mindestens 1m von der Vorderseite des Heizgeräts 
entfernt sein und von den Seiten und der Rückseite ferngehalten werden.

24.	� Der Sicherheitsabstand ist gemäß 67.13 oder 67.14 zu bestimmen.

25.	� Äußerste Vorsicht ist geboten, wenn das Gerät von oder in der Nähe von Kindern 
oder Menschen mit Behinderungen verwendet wird und wenn das Gerät während des 
Betriebs unbeaufsichtigt gelassen wird. 

26.	 Wenn das Heizgerät nicht mehr benutzt wird, ziehe bitte den Stecker aus der Steckdose.

27.	� Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung in Badezimmern, Waschküchen und ähnlichen 
Innenbereichen vorgesehen. Stelle das Gerät niemals an einem Ort auf, an dem es in 
eine Badewanne oder einen anderen Wasserbehälter fallen könnte. 

28.	� Führe KEINE Fremdkörper in Lüftungs- oder Abluftöffnungen ein und lasse sie nicht 
eindringen, da dies einen elektrischen Schlag oder Brand verursachen oder das Gerät 
beschädigen kann.

29.	� Um einen möglichen Brand zu vermeiden, blockiere die Lufteinlass- oder 
Abluftöffnungen in keiner Weise. Nicht auf weichen Oberflächen wie einem Bett 
verwenden, wo Öffnungen abgedeckt werden können.

30.	� Das Gerät enthält heiße und lichtbogen- oder funkenbildende Teile im Inneren. 
Verwende es nicht in Bereichen, in denen Benzin, Farbe oder brennbare Flüssigkeiten 
verwendet oder gelagert werden.

31.	� Verwende das Gerät nur wie in diesem Handbuch beschrieben. Jede andere 
Verwendung, die nicht vom Hersteller empfohlen wird, kann Brände, Stromschläge oder 
Personenschäden verursachen.

32.	� Schließe das Gerät immer direkt an eine Wandsteckdose an. Niemals mit einem 
Verlängerungskabel oder einer Mehrfachsteckdose (Steckdosenleiste) verwenden.

33.	� Hyperthermie kann zum Tod führen. Zu den Symptomen einer Hyperthermie gehören 
eine hohe Körpertemperatur, Kopfschmerzen, Übelkeit, Erbrechen, Müdigkeit, Schwindel, 
Ohnmacht und ein schneller Puls. Sollten Symptome einer Überhitzung auftreten, schalte 
das Heizgerät sofort aus und suche einen Arzt auf.

34.    Um zu hohe Raumtemperaturen zu vermeiden, lasse das Produkt NICHT unbeaufsichtigt 	
	 in einem geschlossenen Raum in der Nähe von Säuglingen oder Personen mit 		
	 eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten laufen.

  	 VORSICHT: - Hohe Temperatur! Stromkabel, Vorhänge und andere 		
	 Einrichtungsgegenstände mindestens 0,9 m von der Vorderseite des Ofens sowie 	
	 von den Seiten und der Rückseite entfernt halten.

  	 WARNHINWEIS: GEFAHR EINES HITZESCHLAGS (HYPERTHERMIE). 	

  	 VORSICHT Brandgefahr – Nicht ohne angebrachte Beine (Basis) betreiben.

	 WARNHINWEIS: Geräts nicht abdecken. 

  	WARNUNG: HEISSE OBERFLÄCHE

WARNUNG: Um eine Überhitzung zu vermeiden, darf das Heizgerät nicht 		
abgedeckt werden.

Dieses Heizgerät NICHT in der unmittelbaren Umgebung eines Bades, einer Dusche oder 
eines Schwimmbeckens verwenden.

NICHT verwenden, wenn das Gerät heruntergefallen ist;

NICHT verwenden, wenn es sichtbare Anzeichen von Beschädigungen aufweist; das 
Gerät NUR auf einer waagerechten und stabilen Fläche aufstellen oder an der Wand 
befestigen, falls zutreffend.

WARNUNG: Dieses Gerät nicht in kleinen Räumen verwenden, wenn diese

von Personen bewohnt werden, die nicht in der Lage sind, den Raum selbständig zu 
verlassen, es sei denn, sie befinden sich unter ständiger Aufsicht.

WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, einen Mindestabstand von

1 m zwischen dem Luftauslass und Textilien, Vorhängen oder anderen brennbaren 
Materialien einhalten.
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Vor dem Gebrauch des Geräts bitte die Warnhinweise auf der Rückseite lesen und die Anleitung aufbewahren.

PRODUKT-TIPPS

ANZEIGE AM GERÄT

FERNBEDIENUNG

KURZANLEITUNG

STAUBABWEHR Eine 
Abdeckung auf der Rückseite 
des Geräts sammelt Staub und 
erleichtert so die Reinigung. 
Es wird empfohlen,  
den Ventilator alle  
sechs Monate oder  
nach Bedarf  
zu reinigen.

DREHEN UND NEIGEN: Passe 
die Ausrichtung (1) und Neigung 
(2) des Ventilatorflügels manuell 
an, um den Luftstrom individuell 
einzustellen.

HINWEIS: Der Ventilatorflügel 
dreht sich nur bis zu 90 Grad 
gegen den Uhrzeigersinn.

	 THERMO IQ MODUS
	� Drücke die Aufwärts- und 

Abwärtspfeile, um die 
gewünschte Temperatur 
einzustellen. Das Heizgerät 
passt sich automatisch an 
deine Auswahl an.

	 HEIZMODI nur Fernbedienung
	� Drücke die Taste Mode 

(Modus), um zwischen den 
Einstellungen Komfortmodus, 
Fokusmodus und Thermo IQ 
zu wechseln. 

		  KOMFORTMODUS:  	
		  Beruhigende Wärme für 	
		  dauerhaften Einsatz. 

		  �FOKUSMODUS: 
Leistungsstarke, 
gezielte Erwärmung.

TRAGEPOSITION: 
Trage das Gerät am 
Griff an der Basis  
und stütze dabei  
das Luftrohr ab.

	 HELLIGKEIT
	 �Drücken, um die Helligkeit der Anzeige anzupassen. Wähle zwischen 4 Helligkeitsstufen.

	 EIN-/AUSSCHALTTASTE
	 Drücken, um das Gerät ein- oder auszuschalten. Es kann einen Moment dauern, bis das Gerät 
abgekühlt ist, nachdem die Heizfunktion ausgeschaltet wurde.

	 OSZILLATION
	 Drücke die Taste Oscillation, um zwischen den Optionen für den Oszillationsbereich zu wechseln. 
Stufe 1 entspricht 45 Grad, Stufe 2 entspricht 90 Grad und Stufe 3 entspricht 180 Grad.

	 VENTILATOR / THERMO IQ-PFEILE
	 Im Modus Fan (Ventilator) kannst du mit den Pfeiltasten die Geschwindigkeit höher oder 
niedriger stellen. Im Modus Heat (Heizen) stellst du mit den Pfeiltasten die gewünschte Temperatur 
am Thermostat ein.
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OSZILLATION
Drücke die Taste Oscillation 
(Oszillation), um zwischen den 
Optionen für den Oszillationsbereich 
zu wechseln. Stufe 1 entspricht 
45 Grad, Stufe 2 entspricht 90 Grad 
und Stufe 3 entspricht 180 Grad.
TIMER
Drücke die Taste Timer (Timer), um 
durch die Timer-Einstellungen zu 
blättern. Automatische Abschaltung 
des Geräts nach 1, 2, 4 oder 
8 Stunden. 

	� SIGNALTON 
SUMMSCHALTEN

Halte die Tasten Oszillation 
und Timer 5 Sekunden lang 
gedrückt, um den Signalton 
stummzuschalten. Wiederhole den 
Vorgang, um die Funktion wieder 
zu aktivieren.

WINKEL ANPASSEN
Drücke die Pfeiltasten nach links 
und rechts, um die Richtung des 
Ventilators exakt anzupassen.
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        Schlafmodus: Schaltet                      _
         den  Signalton stumm, dimmt 
die Anzeigeleuchten und schaltet auf 
eine für den Schlaf ideale Ventilator-
Geschwindigkeitsstufe.

	� BreezeBoost: Für einen 
kraftvollen Luftstrom.

	 �Natürliche Brise: Variierender 
Luftstrom, der natürlichen Wind 
simuliert.
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VENTILATOR HEIZEN GEMEINSAME FUNKTIONEN

D

Drehknopf Hitze/Ventilation
Benutze den Drehknopf am Stab, um zwischen  

Hitze und Ventilation zu wechseln.

Lüftungsschieber

HEIZEN VENTILATOR

Öffne qr.sharkclean.eu/TH200series oder  

SCANNE HIER  

MIT DER SMARTPHONE-KAMERA,  
UM EINE VOLLSTÄNDIGE ANLEITUNG 

HERUNTERZULADEN ODER 
ZUBEHÖR ZU ERWERBEN.

GESCHWINDIGKEITSEINSTELLUNG
Drücke die Aufwärts- und 
Abwärtspfeile, um zwischen den 
Ventilator-Geschwindigkeitsstufen 
1–10 zu wechseln. 
VENTILATOR-MODI
Drücken, um zwischen dem 
Schlafmodus, dem BreezeBoost-
Modus und dem Natürliche Brise 
Modus.



ZWEI (2) JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE

Wenn Sie als Verbraucher ein Produkt in Deutschland kaufen, erhalten Sie automatisch Ihre gesetzlichen 
Gewährleistungsrechte hinsichtlich der Mangelfreiheit des jeweiligen Produktes. Sie können diese gesetzlichen 
Rechte Ihrem Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, gegenüber geltend machen oder uns 
gegenüber, sofern Sie das Produkt direkt bei Shark erworben haben. Die Inanspruchnahme dieser gesetzlichen 
Rechte ist unentgeltlich. 

Allerdings haben wir bei Shark so großes Vertrauen in die Qualität unserer Produkte, dass wir Ihnen eine 
zusätzliche Herstellergarantie von zwei (2) Jahren bieten. Diese Garantie schränkt Ihre gesetzlichen Rechte aus 
dem Kaufvertrag mit dem Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, oder die Verpflichtungen 
Ihres Einzelhändlers aus dem Kaufvertrag mit ihm nicht ein. Das gilt auch gegenüber uns, wenn Sie das 
Produkt direkt von Shark erworben haben.

Nachfolgend werden die Bedingungen und der Umfang unserer Herstellergarantie beschrieben, die 
SharkNinja Germany GmbH, c/o Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main, Germany. 

Shark®-Garantie
Ein Haushaltsgerät bedeutet eine beträchtliche Investition. Ihr neues Gerät sollte daher so lange wie möglich 
funktionieren. Die Garantie spielt dabei eine wichtige Rolle und spiegelt wider, wie viel Vertrauen der Hersteller 
in sein Produkt und die Herstellungsqualität hat

Wie lang ist die Garantie auf unsere Produkte?
Da wir großes Vertrauen in unser Design und die Qualitätskontrolle setzen, ist die Garantie für Ihr Produkt für 
eine Dauer von zwei (2) Jahren ab dem Kaufdatum gültig.

Wo ist die Garantie räumlich gültig?
Bitte beachten Sie, dass die zwei Jahres-Garantie für alle Produkte Geltung hat, die bei einem Händler (online 
und offline) mit Sitz in der EU gekauft wurden.

Wie mache ich die Garantie geltend?
Wenden Sie sich hierzu bitte an unseren Kundendienst. Unsere Kundendienst-Helpline (0800 000 9063) ist 
von Montag bis Freitag von 9.00 bis 18.00 Uhr für Sie da. Der Anruf ist kostenlos, und Sie werden sofort zu 
einem Mitarbeiter von uns durchgestellt. Halten Sie hierzu auch bitte Ihren Kaufbeleg bereit. Bitte bewahren 
Sie den Kaufbeleg immer auf. Wenn ein Garantiefall eintritt, brauchen wir den Kaufbeleg, um zu prüfen, ob die 
Informationen, die Sie uns gegeben haben, korrekt sind. Wenn Sie keinen gültigen Kaufbeleg vorlegen können, 
verlieren Sie dadurch Ihren Garantieanspruch.

Sie können unserem Kundendienst auch eine E-Mail an kundendienst-de@sharkninja.com schicken. Bitte 
fügen Sie auch hier eine Kopie Ihres Kaufbeleges bei und schildern Sie uns Ihren Garantiefall so detailliert wie 
möglich.

Wenn Sie uns mit einem Garantieanspruch kontaktieren, werden wir in erster Linie entsprechende 
Fehlerbehebungsmaßnahmen mit Ihnen durchführen und, je nach Ergebnis, den weiteren Verlauf mit Ihnen 
besprechen. In den meisten Fällen werden wir Ihnen Ersatzteile schicken oder Ihr Gerät komplett ersetzen, falls 
der Fehler nicht mit einem Ersatzteil gelöst werden kann.

Sie erhalten auch Online-Unterstützung unter www.sharkclean.eu.

Wie registriere ich meine Garantie?
Sie können Ihre Garantie innerhalb von 28 Tagen ab dem Kaufdatum online registrieren.

Um Zeit zu sparen, halten Sie bitte die folgenden Informationen zu Ihrem Gerät bereit:

•	�Modellnummer •	�Seriennummer (falls verfügbar) •	�Kaufdatum des Produkts 
(Kauf- oder Lieferbeleg)

Um sich zu registrieren, besuchen Sie bitte www.sharkclean.eu.

Welche Vorteile habe ich von der Registrierung meiner Garantie?
Die Registrierung der Garantie ist keine Voraussetzung für deren Geltendmachung. Wenn Sie Ihre Garantie 
aber registrieren, können Sie auch unseren Newsletter mit Tipps, Ratschlägen und Gewinnspielen abonnieren. 
Über den Newsletter erhalten Sie aktuelle Nachrichten zu neuen Technologien und Produkten von Shark. Wenn 
Sie Ihre Garantie online registrieren, erhalten Sie sofort eine Bestätigung, dass Ihre Daten bei uns eingegangen 
sind.

Details zu unserer Datenschutzrichtlinie finden Sie unter www.sharkclean.eu.

Was wird durch die Garantie abgedeckt?
Reparatur oder Ersatz Ihres Produkts (nach Wahl von uns), einschließlich aller Teile und der Arbeitszeit bei 
Konstruktions-, Material- und Verarbeitungsfehlern (inklusive Transport- und Versandkosten).
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ZWEI (2) JAHRE BESCHRÄNKTE GARANTIE

Was wird durch die Garantien nicht abgedeckt?
•	Normaler Verschleiß.
•	Versehentliche Beschädigungen, Fehler, verursacht durch fahrlässigen Gebrauch oder nachlässige 

Pflege, Fehlbedienung, Vernachlässigung, achtlose oder unsachgemäße Handhabung des Gerätes, die nicht 
in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der mitgelieferten Bedienungsanleitung von Shark® zu Ihrem 
Gerät erfolgt.

•	Gebrauch des Luftreinigers zu anderen Zwecken als dem normalen Gebrauch im Haushalt.
•	Der Gebrauch von Teilen, die nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen in der Bedienungsanleitung 

montiert oder installiert wurden.
•	Verwendung von Teilen und Zubehör, die keine Originalkomponenten von Shark® sind. Fehlerhafte Installation 

(außer, wenn die Installation von Shark durchgeführt wurde). Wenn Reparaturen oder Änderungen, die nicht 
von Shark und seinen Handelsvertretern oder Vertragshändlern, sondern von Dritten durchgeführt wurden, 
es sei denn, Sie können nachweisen, dass die Reparaturen oder Änderungen, die von anderen durchgeführt 
wurden, nicht mit dem Mangel zusammenhängen, für den Sie die erweiterte Garantie ausüben.

•	Was geschieht, wenn meine Garantie ausläuft?
Shark stellt keine Geräte her, die nur für eine begrenzte Zeit funktionieren. Wir wissen es zu schätzen, wenn 
Kunden ihr Luftreinigers auch nach Ablauf der Garantiefrist reparieren lassen möchten. Bitte kontaktieren Sie 
in diesem Falle unsere Kundendienst-Helpline unter der Rufnummer 0800 000 9063, und fragen Sie nach 
unserem Kundenprogramm für abgelaufene Garantien.
Wo kann ich Originalersatzteile und Originalzubehör von Shark kaufen?
Ersatzteile und Zubehör von Shark werden von denselben Ingenieuren entwickelt, die auch Ihr Shark-Gerät 
entwickelt haben. Die vollständige Palette der Ersatz- und Zubehörteile von Shark für alle Shark-Geräte finden 
Sie unter www.sharkclean.eu.



CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
DESTINÉ UNIQUEMENT À UN USAGE DOMESTIQUE.

LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER CETTE NOTICE D’UTILISATION.

TH200EU_QSG_MP_Mv24_251029 
© 2025 SharkNinja Operating LLC. SHARK est une marque déposée en Union européenne.

 �AVERTISSEMENT 
AFIN DE RÉDUIRE LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE, DE BLESSURES ET D’HYPERTHERMIE : VEUILLEZ LIRE TOUTES CES CONSIGNES AVANT 
UTILISATION.

1.	 �Lire toutes les consignes avant utilisation.

2.	 �NE PAS utiliser l’appareil avec un cordon d’alimentation ou une fiche endommagés. 
Mettre l’appareil au rebut ou le rapporter à un service après-vente agréé pour 
examen et/ou réparation.

3.	� NE PAS faire passer le cordon d’alimentation sous un revêtement de sol souple,  
type moquette. NE PAS faire passer le cordon d’alimentation sous un tapis, un 
chemin d’escalier, un tapis de couloir ou des revêtements similaires. NE PAS faire 
passer le câble sous un meuble ou un appareil. Éloigner le cordon d’alimentation des 
zones de passage et de tout endroit où il risquerait de faire trébucher quelqu’un.

4.	� Si le cordon d’alimentation est détérioré, le faire remplacer par le fabricant, son 
personnel de maintenance ou des personnes de qualifications similaires, pour des 
raisons de sécurité.

5.	� Cet appareil n’est pas conçu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui 
manquent d’expérience et de connaissances, à moins qu’elles n’aient été supervisées 
ou aient reçu des consignes sur l’utilisation de l’appareil par une personne 
responsable de leur sécurité. 

6.	� Surveiller les enfants pour qu’ils NE JOUENT PAS avec l’appareil.

7.	� Le nettoyage et l’entretien de l’appareil ne doivent pas être effectués par des enfants 
sans surveillance.

8.	� Avant toute manipulation de nettoyage ou d’entretien, l’appareil doit être débranché de 
la prise électrique.

9.	� NE PAS manipuler la fiche ou l’appareil avec les mains mouillées.

10.	� NE PAS utiliser l’appareil sans le filtre.

11.	� Utiliser uniquement des filtres et accessoires de la marque Shark™.

12.	� NE PAS endommager le cordon d’alimentation :

	 a) ��NE PAS tirer ou transporter l’appareil par le cordon, ni utiliser le cordon comme 
poignée.

	 b) �NE PAS débrancher l’appareil en tirant sur le cordon. Saisir par la fiche, et non par 
le câble d’alimentation.  

	 c) �NE PAS passer sur le câble avec l’appareil, ne pas coincer le câble dans une porte, 
ne pas le faire passer sur des arêtes tranchantes ou des angles vifs et ne pas le 
laisser à proximité de surfaces chaudes.

13.	� NE PAS utiliser l’appareil si une ouverture est bouchée ; enlever la poussière, les 
peluches, les poils et tout ce qui pourrait gêner le passage de l’air.

14.	� NE PAS utiliser si l’air ne circule pas correctement. Si les passages d’air sont bouchés, 
éteindre l’appareil et le débrancher de la prise électrique. Déboucher les passages 
d’air avant de rebrancher et remettre en marche l’appareil.

15.	� NE PAS utiliser l’appareil s’il ne fonctionne pas correctement, s’il est tombé au sol ou 
dans l’eau, s’il a été endommagé ou laissé à l’extérieur.

16.	� NE PAS poser l’appareil sur des surfaces instables, comme des chaises ou  
d’autres meubles.

17.	� NE PAS utiliser dans les zones suivantes : 
	 a) Zones peu éclairées 
	 b) Zones extérieures 
	 c) �Espaces fermés pouvant contenir des vapeurs ou fumées explosives ou 

toxiques (essence à briquet, carburant, kérosène, peinture, diluants à 
peinture, produits antimites ou poussières inflammables).

18.	� Désactiver toutes les commandes avant de débrancher l’appareil.

19.	� Débrancher l’appareil de la prise électrique lorsqu’il n’est pas utilisé et avant toute 
opération d’entretien ou de nettoyage.

20.	�� Laver à la main avec de l’eau savonneuse uniquement. Nettoyer l’appareil avec  
des produits chimiques pourrait endommager l’appareil.

21.	� S’assurer que le filtre est en place après l’entretien régulier.

22.	� Ne convient pas à un usage avec des commandes de vitesse à semi-conducteurs.

 RETRAIT ET MISE AU REBUT DES PILES
Cette télécommande utilise une pile AAA. Quand la pile de la télécommande est épuisée,  
elle doit être retirée de la télécommande et recyclée. NE PAS incinérer ou composter 
le produit avec sa batterie intégrée ou la pile de la télécommande. Lorsque la pile de la 
télécommande doit être remplacée, la jeter ou la recycler conformément aux ordonnances et 
réglementations locales. Dans certaines régions, il est interdit de jeter les piles usagées dans 
la poubelle ou avec les déchets municipaux. 

Rapporter la pile usagée dans un centre de recyclage agréé ou chez un revendeur pour 
qu’elle soit recyclée. Pour plus d’informations sur les endroits où déposer la pile usagée, 
contacter le centre de recyclage local. 

 SÉCURITÉ DE L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE 

1.  �Lire et respecter l’intégralité de la notice d’utilisation se trouvant sur le produit ou fournie 
avec le produit. 

2. Ne pas utiliser de rallonge. 

3. �Ne pas utiliser à moins de 3 m d’une piscine ni dans une salle de bains.

 �CONSIGNES IMPORTANTES
23.	� Cet appareil chauffe lorsqu’il est en état de marche. Pour éviter les brûlures, éviter 

tout contact de la peau nue avec les surfaces chaudes. Si des poignées sont fournies, 
veuillez les utiliser pour transporter l’appareil. Garder les matériaux combustibles,  
tels que les meubles, les oreillers, la literie, le papier, les vêtements et les rideaux à au 
moins 1 m de l’avant de l’appareil et les éloigner des côtés et de l’arrière.

24.	� La distance de dégagement doit être déterminée conformément aux  
articles 67.13 ou 67.14.

25.	� Une extrême prudence est requise lorsqu’un appareil chauffant est utilisé par ou  
à proximité d’enfants ou de personnes handicapées, et à chaque fois que l’appareil 
reste  
en fonctionnement sans surveillance. 

26.	 Toujours débrancher l’appareil quand il n’est pas utilisé.
27.	� Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé dans les salles de bains, les buanderies et 

autres espaces similaires en intérieur. Ne jamais placer l’appareil dans un endroit où  
il risquerait de tomber dans une baignoire ou un récipient pouvant contenir de l’eau. 

28.	� NE PAS insérer et ne pas laisser d’objets étrangers pénétrer dans les ouvertures de 
ventilation ou d’évacuation, car cela pourrait provoquer un choc électrique ou un 
incendie, ou endommager l’appareil.

29.	� Afin d’éviter tout risque d’incendie, ne pas bloquer les entrées ou sorties d’air de 
quelque manière que ce soit. Ne pas utiliser l’appareil sur des surfaces instables, 
comme un lit, car les ouvertures pourraient être obstruées.

30.	� Cet appareil contient des composants qui chauffent ou qui produisent des étincelles 
ou des arcs électriques. Ne pas l’utiliser dans des endroits où de l’essence, de la 
peinture ou des liquides inflammables sont utilisés ou stockés.

31.	� Utiliser l’appareil exclusivement comme décrit dans la présente notice d’utilisation. 
Toute autre utilisation non recommandée par le fabricant peut provoquer des 
incendies, un choc électrique ou des blessures.

32.	� Toujours brancher l’appareil sur une prise de courant murale. Ne jamais l’utiliser avec 
une rallonge ou une prise électrique mobile (rallonge multiprise).

33.	� L’hyperthermie peut entraîner la mort. Les symptômes de l’hyperthermie comprennent 
une température corporelle élevée, des maux de tête, des nausées, des vomissements, 
de la fatigue, des vertiges, des évanouissements et un pouls rapide. En cas d’apparition 
de symptômes liés à l’hyperthermie, éteindre le chauffage et faire appel à un 
professionnel de santé.

34.	 �Pour éviter une température ambiante excessive pouvant provoquer une hyperthermie, 
NE PAS laisser l’appareil fonctionner sans surveillance dans un espace confiné,  
à proximité de nourrissons ou de personnes dont les capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites.

	 ATTENTION : Température élevée. Garder les câbles électriques, les tissus 
d'ameublement et autres meubles à 0,9 m minimum de l'avant de l'appareil, ainsi 
qu'éloignés des côtés et de l'arrière de celui-ci.

	 AVERTISSEMENT : Risque d'hyperthermie.

	 ATTENTION : Risque d'incendie. Ne pas utiliser sans les pieds (base) fixés.

  AVERTISSEMENT : NE PAS COUVRIR. 

  	AVERTISSIMENT : SURFACE CHAUDE.

AVERTISSEMENT : Afin d'éviter toute surchauffe, ne pas couvrir l'appareil.

NE PAS utiliser cet appareil de chauffage à proximité immédiate d'une baignoire, d'une 
douche ou d'une piscine.

NE PAS utiliser cet appareil de chauffage s'il est tombé.

NE PAS utiliser cet appareil de chauffage s'il présente des signes visibles de détérioration.

UTILISER cet appareil de chauffage sur une surface horizontale et stable, ou le fixer au 
mur, selon le cas.

AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser cet appareil de chauffage dans de petites pièces si 
celles-ci sont occupées par des personnes ne pouvant pas les quitter par leurs propres 
moyens, sauf en cas de surveillance constante.

AVERTISSEMENT : Pour réduire le risque d'incendie, maintenir les textiles, rideaux ou 
tout autre matériau inflammable à une distance minimale de 1 mètre de la sortie d'air.
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Veuillez lire et conserver les consignes de sécurité au verso avant d’utiliser cet appareil.

ASTUCES PRODUIT

PANNEAU DE COMMANDE DE L’APPAREIL

TÉLÉCOMMANDE

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

LE PANNEAU DUST DEFENSE 
situé à l’arrière de l’appareil 
recueille la poussière pour 
faciliter le nettoyage.  
Il est recommandé de  
nettoyer le ventilateur  
tous les six mois ou  
selon les besoins.

PIVOTE ET S’INCLINE : ajustez 
manuellement l’orientation (1) 
et l’inclinaison (2) de la pale du 
ventilateur pour personnaliser 
votre flux d’air.

REMARQUE : la pale tourne 
uniquement dans le sens  
inverse des aiguilles d’une 
montre jusqu’à 90 degrés.

	 MODE THERMO IQ
	� Appuyez sur les flèches haut et 

bas pour régler la température 
souhaitée. Le chauffage 
s’ajustera automatiquement  
en fonction de votre sélection.

	 MODES DU CHAUFFAGE  
	 télécommande uniquement
	� Appuyez sur le bouton de mode 

pour basculer entre les réglages 
Confort, Ciblé et Thermo IQ. 

		�  MODE CONFORT : 
chaleur apaisante pour 
une utilisation prolongée. 

		�  MODE CIBLÉ : chaleur 
puissante et ciblée.

POSITION DE TRANSPORT : 
transportez l’appareil 
par la poignée située 
sur la base tout  
en soutenant le  
conduit d’air.

	 LUMINOSITÉ
	� Appuyez pour régler la luminosité du panneau de commande. Vous avez le choix 

entre 4 niveaux de luminosité. 
	 MARCHE/ARRÊT
	 Appuyez pour allumer ou éteindre l’appareil. L’appareil peut mettre un instant  
à refroidir après l’arrêt du chauffage.
	 OSCILLATION
	 Appuyez sur le bouton d’oscillation pour faire défiler les options de plage d’oscillation. 
Réglage 1 : 45 degrés ; Réglage 2 : 90 degrés ; Réglage 3 : 180 degrés.
	 FLÈCHES VENTILATEUR / THERMO IQ
	 En mode Ventilateur, appuyez sur les flèches pour augmenter ou diminuer  
la vitesse du ventilateur. En mode Chauffage, appuyez sur les flèches pour régler  
la température du thermostat.
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F F OSCILLATION
Appuyez sur le bouton 
d’oscillation pour faire défiler  
les options de plage d’oscillation. 
Réglage 1 : 45 degrés ; 
Réglage 2 : 90 degrés ; 
Réglage 3 : 180 degrés.
MINUTEUR
Appuyez sur le bouton du 
minuteur pour parcourir les 
réglages du minuteur. L’appareil 
s’éteint automatiquement au 
bout de 1, 2, 4 ou 8 heures. 
	 DÉSACTIVATION 
	 DES SONS
Maintenez enfoncés les boutons 
d’oscillation et de minuterie 
pendant 5 secondes pour 
désactiver les sons. Répétez 
l’opération pour les réactiver.
AJUSTEMENT DE L’ANGLE
Appuyez sur les flèches gauche 
et droite pour ajuster légèrement 
la direction du ventilateur.
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	 �Mode Veille :  
le ventilateur désactivera  
les sons, atténuera les lumières 
et passera à une vitesse de 
ventilation optimisée pour  
le sommeil.

	 �Boosteur de brise : pour un flux 
d’air puissant.

	 �Brise naturelle : flux d’air 
variables pour simuler le vent 
naturel.
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VENTILATEUR CHAUFFAGE PROGRAMMES PARTAGÉS

D

Bouton de réglage du chauffage/ventilateur
Tournez le bouton situé sur le poteau  

pour basculer entre chaleur et ventilation.

Curseur de 
l’évent

CHAUFFAGE VENTILATEUR

rendez-vous sur qr.sharkclean.eu/TH200series ou  

SCANNEZ CE QR CODE  

AVEC L’APPAREIL PHOTO DE VOTRE 
SMARTPHONE POUR CONSULTER LA 

NOTICE D’UTILISATION COMPLÈTE 
OU ACHETER DES ACCESSOIRES.

AJUSTEMENT DE LA VITESSE
Appuyez sur les flèches haut et  
bas pour faire défiler les vitesses  
de ventilation de 1 à 10. 
MODES DU VENTILATEUR
Appuyez pour basculer entre les 
réglages Veille, Boosteur de brise, 
Brise naturelle.
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CONTRAT DE GARANTIE COMMERCIALE

Lorsqu’un client achète un produit en Europe, il bénéficie des droits légaux relatifs à la qualité du produit vos « droits légaux » 
: garantie légale de conformité de 2 ans à compter de la délivrance et garantie légale des vices cachés de 2 ans à compter de 
la découverte du vice. Le client peut faire valoir ces droits à l’encontre de son détaillant. Shark a une grande confiance dans la 
qualité de ses produits et fournit donc une garantie commerciale supplémentaire gratuite pouvant aller jusqu’à deux ans.
Ces conditions contractuelles se réfèrent uniquement à la garantie commerciale et ne portent aucune atteinte à vos droits 
légaux. Veuillez noter que la garantie commerciale n'est disponible que dans le pays où le produit est acheté. Nos conditions 
de garantie commerciale sont les suivantes. Elles n’affectent en rien vos droits légaux ni les obligations de votre revendeur à 
votre égard.
Garantie commerciale Shark®
Votre appareil Shark constitue un investissement important. Votre nouvel appareil doit donc fonctionner correctement le plus 
longtemps possible. La garantie commerciale fournie avec l’appareil reflète la confiance du fabricant dans ses produits et 
témoigne de leur qualité de fabrication.
Chaque produit Shark® bénéficie de garanties légales (conformité et vices cachés). Notre service client +33 0800 908874 
est ouvert du lundi au vendredi de 8h à 20h, le samedi de 9h à 19h et le dimanche de 10h à 18h30. L’appel est gratuit et vous 
serez directement mis en relation avec un représentant Shark. Vous trouverez également une assistance en ligne sur le site 
sharkclean.eu
Comment puis-je enregistrer ma garantie commerciale Shark ?
Vous pouvez enregistrer votre garantie commerciale en ligne dans un délai de 28 jours après la date d’achat de votre produit. 
Pour gagner du temps, préparez les informations suivantes à propos de votre appareil :
•	 Date d’achat de l’appareil (ticket de caisse ou bon de livraison)
Pour l’enregistrer en ligne, rendez-vous sur le site sharkclean.eu. “Les produits achetés directement auprès de Shark® sont 
automatiquement enregistrés.”
IMPORTANT
•	La garantie ne couvre votre produit qu'à partir de la date d'achat. 
•	La garantie commerciale couvre votre Produit pendant 2 ans à partir de la date d’achat.
•	Il est indispensable de conserver le justificatif d’achat.
Pour utiliser la garantie commerciale, vous devez présenter votre justificatif d’achat afin que nous puissions vérifier vos droits. 
L’impossibilité de présenter un justificatif d’achat valable peut annuler la garantie commerciale.
Quels sont les avantages de l’enregistrement de ma garantie commerciale gratuite Shark ?
Si vous enregistrez votre garantie commerciale, nous disposons de vos coordonnées au cas où nous aurions besoin de vous 
contacter.
Vous pourrez également recevoir des conseils et astuces pour vous aider à mieux utiliser votre appareil Shark, et des 
informations concernant les nouvelles technologies et les nouveaux produits Shark®. Si vous enregistrez votre garantie 
commerciale en ligne, vous recevrez immédiatement la confirmation de la réception de vos coordonnées.
Quelle est la durée de la garantie commerciale pour les appareils Shark neufs ?
Compte tenu de notre confiance dans notre design et notre contrôle qualité, votre nouvel appareil Shark est garanti pour une 
durée totale de deux ans à partir de la date d’achat.
Qu’est-ce qui est couvert par la garantie commerciale Shark ?  
La réparation ou le remplacement de votre appareil Shark® (à la discrétion de Shark®), y compris les pièces et la main-
d’œuvre. Cette garantie Shark® s’ajoute à vos droits légaux en tant que consommateur.
Qu’est-ce qui n’est pas couvert par la garantie commerciale Shark ?
•	L’usure normale des pièces d’usure (comme les accessoires) n’est pas couverte par cette garantie. Les pièces de rechange 

peuvent être achetées sur le site sharkclean.eu
•	Dommages causés par une utilisation incorrecte ou abusive, une manipulation négligente, un manquement à l’entretien 

requis ou des dommages dus à une mauvaise manipulation pendant le transport.
•	Dommages causés par une maintenance non autorisée par Shark.
Que se passe-t-il lorsque ma garantie commerciale arrive à échéance ?
Shark conçoit des produits destinés à durer longtemps. Toutefois, il se peut que certains de nos clients souhaitent faire 
réparer leur appareil après la fin de la garantie commerciale. Dans ce cas, veuillez contacter notre service client et demander 
des renseignements sur notre programme d’intervention hors garantie commerciale au  
+33 0800 908874.
Où puis-je acheter des pièces de rechange et des accessoires d’origine Shark ?
Les pièces de rechange et les accessoires Shark sont développés par les mêmes ingénieurs qui ont conçu votre appareil 
Shark. Vous trouverez une gamme complète de pièces de rechange et d’accessoires Shark pour tous les appareils Shark sur 
le site sharkclean.eu
Veuillez noter que la garantie commerciale ne couvre pas les dommages résultant de l’installation ou de l’utilisation de pièces 
détachées autres que les pièces détachées Shark.
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GARANTIES LÉGALES

Le consommateur dispose d’un délai de deux ans à compter de la 
délivrance du bien pour obtenir la mise en œuvre de la garantie légale 
de conformité en cas d’apparition d’un défaut de conformité. Durant ce 
délai, le consommateur n’est tenu d’établir que l’existence du défaut de 
conformité et non la date d’apparition de celui-ci.
Lorsque le contrat de vente du bien prévoit la fourniture d’un contenu 
numérique ou d’un service numérique de manière continue pendant 
une durée supérieure à deux ans, la garantie légale est applicable à ce 
contenu numérique ou ce service numérique tout au long de la période 
de fourniture prévue. Durant ce délai, le consommateur n’est tenu 
d’établir que l’existence du défaut de conformité affectant le contenu 
numérique ou le service numérique et non la date d’apparition de 
celui-ci.
La garantie légale de conformité emporte obligation pour le 
professionnel, le cas échéant, de fournir toutes les mises à jour 
nécessaires au maintien de la conformité du bien.
La garantie légale de conformité donne au consommateur droit à la 
réparation ou au remplacement du bien dans un délai de trente jours 
suivant sa demande, sans frais et sans inconvénient majeur pour lui.
Si le bien est réparé dans le cadre de la garantie légale de conformité, 
le consommateur bénéficie d’une extension de six mois de la garantie 
initiale.
Si le consommateur demande la réparation du bien, mais que le 
vendeur impose le remplacement, la garantie légale de conformité 
est renouvelée pour une période de deux ans à compter de la date de 
remplacement du bien.
Le consommateur peut obtenir une réduction du prix d’achat en 
conservant le bien ou mettre fin au contrat en se faisant rembourser 
intégralement contre restitution du bien, si :

Le professionnel refuse de réparer ou de remplacer le bien ;
1.	 La réparation ou le remplacement du bien intervient après un délai 

de trente jours ;
2.	La réparation ou le remplacement du bien occasionne un 

inconvénient majeur pour le consommateur, notamment lorsque 
le consommateur supporte définitivement les frais de reprise 
ou d’enlèvement du bien non conforme, ou s’il supporte les frais 
d’installation du bien réparé ou de remplacement ;

3.	La non-conformité du bien persiste en dépit de la tentative de mise 
en conformité du vendeur restée infructueuse.

Le consommateur a également droit à une réduction du prix du bien 
ou à la résolution du contrat lorsque le défaut de conformité est si 
grave qu’il justifie que la réduction du prix ou la résolution du contrat 
soit immédiate. Le consommateur n’est alors pas tenu de demander la 
réparation ou le remplacement du bien au préalable.
Le consommateur n’a pas droit à la résolution de la vente si le défaut 
de conformité est mineur.
Toute période d’immobilisation du bien en vue de sa réparation ou de 
son remplacement suspend la garantie qui restait à courir jusqu’à la 
délivrance du bien remis en état.
Les droits mentionnés ci-dessus résultent de l’application des articles  
L. 217-1 à L. 217-32 du code de la consommation.
Le vendeur qui fait obstacle de mauvaise foi à la mise en œuvre de la 
garantie légale de conformité encourt une amende civile d’un montant 
maximal de 300 000 euros, qui peut être porté jusqu’à 10 % du chiffre 
d’affaires moyen annuel (article L. 241-5 du code de la consommation).
Le consommateur bénéficie également de la garantie légale des vices 
cachés en application des articles 1641 à 1649 du code civil, pendant 
une durée de deux ans à compter de la découverte du défaut. Cette 
garantie donne droit à une réduction de prix si le bien est conservé ou 
à un remboursement intégral contre restitution du bien.

Cette garantie commerciale s’applique sans préjudice du droit du consommateur de bénéficier de la 
garantie légale de conformité, dans les conditions prévues aux articles L217-3 et suivants du code de la 
consommation et de celle relative aux vices cachés, dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1648 
et 2232 du code civil.

SharkNinja Europe Ltd, 1st/2nd Floor Building 3150, Thorpe Park, Century Way, Leeds, LS15 8ZB, United Kingdom
Numéro gratuit du service client - +33 0800 908874

Adresse e-mail -serviceclients.fr@sharkninja.com



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES
SOLO APTO PARA USO DOMÉSTICO.

LEE Y GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES
TH200EU_QSG_MP_Mv24_251029 
© 2025 SharkNinja Operating LLC. SHARK es una marca registrada en la Unión Europea.

 �ADVERTENCIA 
PARA REDUCIR EL RIESGO DE INCENDIO, DESCARGA ELÉCTRICA, LESIONES O HIPERTERMIA: LEE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR EL PRODUCTO.

1.	 �Lee estas instrucciones antes de usar el producto.

2.	 �NO uses el producto si el cable o el enchufe están dañados. Desecha o devuelve el 
producto a un centro de mantenimiento autorizado para su evaluación o reparación.

3.	� NO pases el cable por debajo de las alfombras o moquetas. NO cubras el cable 
con alfombras, moquetas o revestimientos similares. NO pases el cable por debajo 
de muebles o electrodomésticos. Coloca el cable lejos de zonas de paso, donde 
nadie pueda tropezarse.

4.	� Si el cable de alimentación sufre daños, para evitar peligros, deberá reemplazarlo  
el fabricante, un técnico autorizado o personal igualmente cualificado.

5.	� Este producto no lo deben utilizar personas (incluidos niños) con discapacidades 
físicas, sensoriales o intelectuales, o que carezcan de la experiencia y los 
conocimientos necesarios, a menos que otra persona responsable de su seguridad 
las supervise y las instruya debidamente. 

6.	� Se debe supervisar a los niños para IMPEDIR que jueguen con el producto.

7.	� Los niños no deben encargarse de la limpieza y el mantenimiento sin supervisión.

8.	� Antes de limpiar o llevar a cabo otras tareas de mantenimiento, el producto debe 
desenchufarse de la toma de corriente.

9.	� NO manipules el enchufe ni el producto con las manos mojadas.

10.	� NO utilices el producto sin el filtro instalado.

11.	� Utiliza exclusivamente filtros y accesorios de la marca Shark™.

12.	� PARA NO dañar el cable de alimentación:

	 a) ��NO muevas el producto tirando del cable, ni utilices este como asa.

	 b) �NO lo desenchufes tirando del cable. Tira del enchufe, no del cable. 

	 c) �NO pilles el cable con el producto ni al cerrar las puertas, no tires de él 
alrededor de esquinas afiladas y no lo dejes cerca de superficies calientes.

13.	� NO utilices el producto si hay alguna abertura obstruida; mantenlas libres de 
polvo, pelusa, cabellos y todo lo que pueda reducir el flujo de aire.

14.	� NO utilices el producto si el flujo de aire es limitado. Si los conductos de aire 
se bloquean, apaga el producto y desconéctalo de la toma de corriente. Retira 
cualquier obstrucción que veas antes de volver a enchufar y encender la unidad.

15.	� NO utilices el producto si no funciona correctamente, o si se ha caído, ha sufrido 
daños, se ha dejado a la intemperie o se ha sumergido en agua.

16.	� NO coloques el producto sobre superficies inestables como sillas u otros muebles.

17.	� NO utilices el producto en las siguientes zonas: 
	 a) Superficies húmedas o mojadas 
	 b) Zonas exteriores 
	 c) �Espacios cerrados que puedan contener vapores explosivos o tóxicos 

(líquido de encendedor, gasolina, queroseno, pintura, diluyentes de 
pintura, sustancias resistentes a la polilla o polvo inflamable)

18.	� Desactiva todos los controles antes de desenchufar el producto.

19.	� Desenchufa el producto de la toma de corriente cuando no esté en uso y antes de 
llevar a cabo tareas de mantenimiento o limpieza.

20.	�� Lávalo a mano solo con agua jabonosa. Lavar la unidad con productos químicos  
de limpieza agresivos podría causarle daños.

21.	� Asegúrate de colocar el filtro en su sitio después del mantenimiento rutinario.

22.	� No apto para usar con controles de velocidad de estado sólido.

 EXTRACCIÓN Y ELIMINACIÓN DE LA PILA

Este mando a distancia utiliza una pila AAA. Cuando la pila del mando a distancia ya no 
tenga carga, debes retirarla del mando a distancia y reciclarla. NO incineres ni deseches 
en la basura orgánica el producto con la batería integrada ni con la pila del mando 
a distancia. Cuando sea necesario sustituir la pila del mando a distancia, elimínala o 
recíclala de conformidad con la normativa y las ordenanzas locales. En algunas zonas, es 
ilegal tirar las pilas gastadas a la basura o junto con los residuos sólidos urbanos. 

Lleva la pila gastada a un centro de reciclaje autorizado o bien a un minorista para que 
este se encargue de reciclarla. Ponte en contacto con el centro de reciclaje más cercano 
para solicitar información sobre dónde depositar la pila gastada. 

 
 SEGURIDAD DE LA FUENTE DE ALIMENTACIÓN 

1.  �Lee y sigue todas las instrucciones que aparecen en el producto o que se suministran 
con él. 

2. No utilices ningún cable alargador. 

3. �No utilices el producto a menos de 3 metros de una piscina ni en un cuarto de baño.

 �INSTRUCCIONES IMPORTANTES

23.	� Este calefactor se calienta mientras está en uso. Para evitar quemaduras, no toques 
las superficies calientes con la piel descubierta. Si el calefactor viene equipado 
con un mango, utilízalo para moverlo. Mantén los materiales combustibles, como 
muebles, almohadas, ropa de cama, papeles, ropa y cortinas al menos 1 metros de 
la parte delantera del calefactor y mantenlos alejados también de los laterales y la 
parte trasera.

24.	� La distancia de separación debe determinarse de acuerdo con 67.13 o 67.14.

25.	� Es necesario extremar las precauciones cuando el calefactor lo utilicen o se utilice 
cerca de niños o personas discapacitadas y siempre que se deje funcionando y sin 
vigilancia. 

26.	 Desenchufa el calefactor después de cada uso.

27.	� Este calefactor no está diseñado para utilizarlo en cuartos de baño, zonas de 
lavandería o lugares interiores similares. No pongas nunca el calefactor cerca de 
un lugar donde pueda caer en una bañera u otro recipiente que contenga agua. 

28.	� NO introduzcas ni dejes que entren objetos extraños en las aberturas de 
ventilación o de salida de aire, ya que esto podría provocar descargas eléctricas  
o incendios, o causar daños en el calefactor.

29.	� Para evitar el riesgo de incendio, no bloquees las entradas ni las salidas de aire 
de ningún modo. No lo utilices sobre superficies blandas, como camas, ya que las 
aberturas podrían bloquearse.

30.	� El calefactor tiene en su interior piezas calientes y que producen arcos eléctricos  
o chispas. No lo utilices en zonas donde se use o almacene gasolina, pintura  
o líquidos inflamables.

31.	� Utiliza este calefactor exclusivamente como se indica en este manual. Cualquier 
otro uso no recomendado por el fabricante podría causar incendios, descargas 
eléctricas o lesiones físicas.

32.	 �Enchufa siempre el calefactor directamente a una toma de corriente de pared. No lo 
utilices nunca con un cable alargador o una toma de corriente móvil (enchufe/regleta).

33.	� La hipertermia puede provocar la muerte. Los síntomas de hipertermia incluyen 
temperatura corporal alta, dolor de cabeza, náuseas, vómitos, cansancio, mareos, 
desmayos y pulso rápido. Si comienzas a experimentar síntomas relacionados con la 
hipertermia, apaga el calefactor y busca atención médica.

34.	 �Para evitar temperaturas ambiente excesivas que puedan causar hipertermia,  
NO dejes el producto funcionando sin vigilancia en un espacio confinado alrededor 
de bebés ni de personas con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas.

	 PRECAUCIÓN: Altas temperaturas. Mantener cable eléctrico, cortinas y muebles a 
más de 1 metro del calentador.

	 ADVERTENCIA: Riesgo de hipertermia.

	 PRECAUCIÓN Riesgo de incendio: no utilices la unidad sin las patas (base) 
montadas.

  ADVERTENCIA: NO CUBRIR 

  	ADVERTENCIA: SUPERFICIE CALIENTE

ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubras el calefactor.

NO utilices este calefactor cerca de una banera, una ducha o una piscina.

NO utilices este calefactor si se ha caído.

NO utilices este calefactor si tiene signos visibles de danos.

Utiliza este calentador SOLO en una superficie horizontal y estable, o fíjalo a la pared, 
según corresponda.

ADVERTENCIA: No utilices el calefactor en habitaciones pequenas cuando estén 
ocupadas por personas que no sean capaces de salir de la habitación por sí mismas, a 
menos que estén supervisadas en todo momento.

ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, mantén los textiles, cortinas o 
cualquier otro material inflamable a una distancia mínima de 1 m de la salida de aire.
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Asegúrate de leer y guardar las advertencias del anverso antes de usar la unidad.

CONSEJOS SOBRE EL PRODUCTO

PANTALLA DE LA UNIDAD

MANDO A DISTANCIA

GUÍA DE INICIO RÁPIDO

DUST DEFENSE (PROTECTOR 
DE POLVO) Panel en la parte 
trasera de la unidad que 
recoge el polvo para facilitar 
la limpieza.  
Te recomendamos  
limpiar el producto  
cada 6 meses  
o según lo 
consideres  
necesario.

MOVIMIENTO PIVOTANTE 
E INCLINACIÓN: Ajusta 
manualmente la orientación (1)  
y la inclinación (2) del aspa del 
ventilador para personalizar  
el flujo de aire.

NOTA: El aspa solo gira en  
el sentido contrario a las  
agujas del reloj hasta  
90 grados.

	 MODO IQ de THERMO
	� Pulsa las flechas arriba y abajo 

para ajustar la temperatura 
deseada. El calefactor se ajustará 
automáticamente en función de 
tu elección.

	 MODOS DE CALOR   
           solo con mando a distancia
	� Pulsa el botón Mode (Modo) 

para cambiar entre los ajustes 
de Confort, Enfoque y Thermo 
IQ. 

		  �MODO CONFORT: calor 
calmante para un uso 
prolongado. 

		  �MODO ENFOQUE: calor 
enfocado y potente.

POSICIÓN PARA 
TRANSPORTAR EL 
PRODUCTO: Lleva la 
unidad por el mango  
de la base con una 
mano mientras 
sostienes el conducto 
de aire con la otra.

	 LUMINOSIDAD
	 �Pulsa para ajustar la luminosidad de la pantalla. Elige entre 4 niveles de luminosidad. 
	 ALIMENTACIÓN
	 Pulsa para encender o apagar la unidad. La unidad puede tardar un momento  
en enfriarse una vez que se haya apagado.
	 OSCILACIÓN
	 Pulsa el botón de oscilación para pasar por las distintas opciones del rango de 
oscilación. Ajuste 1: 45 grados, ajuste 2: 90 grados, ajuste 3: 180 grados.
	 FLECHAS DE VENTILADOR / IQ DE THERMO
	 Cuando esté en modo Fan (Ventilador), pulsa las flechas hacia arriba o hacia abajo 
para ajustar la velocidad del ventilador. Cuando esté en modo Heat (Calor), pulsa las 
flechas para ajustar la temperatura del termostato.

A
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F F OSCILACIÓN
Pulsa el botón de oscilación para 
desplazarte por las distintas 
opciones del rango de oscilación. 
Ajuste 1: 45 grados, ajuste 2: 
90 grados y ajuste 3: 180 grados.
TEMPORIZADOR
Pulsa el botón del temporizador 
para alternar entre los ajustes 
del temporizador. Apaga 
automáticamente la alimentación 
después de 1, 2, 4 u 8 horas. 
	 SILENCIAR LAS 
                     NOTIFICACIONES
Mantén pulsados los botones 
de oscilación y temporizador 
durante 5 segundos para 
silenciar los sonidos de las 
notificaciones. Repite esta 
acción para volver a activarlos.
AJUSTE DEL ÁNGULO
Pulsa las flechas izquierda y 
derecha para ajustar ligeramente 
la dirección del ventilador.
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	� Modo Reposo:  
El ventilador silenciará  
las notificaciones, atenuará 
las luces y cambiará a una 
velocidad del ventilador 
optimizada para el sueño.

	 �Impulso de brisa: Si deseas  
un flujo de aire potente.

	 �Brisa natural:  
El ventilador crea patrones 
de flujo de aire variables para 
simular la brisa natural. 
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VENTILADOR CALOR FUNCIONES COMPARTIDAS

D

Dial de calor/ventilación
Gira el selector del mástil para 

alternar entre calor o ventilación.

Botón deslizante 
de ventilación

CALOR VENTILADOR

visita qr.sharkclean.eu/TH200series o  

ESCANEA AQUÍ  

CON LA CÁMARA DE TU SMARTPHONE  
PARA RECIBIR INSTRUCCIONES 

COMPLETAS O PARA 
COMPRAR ACCESORIOS.

AJUSTE DE LA VELOCIDAD
Pulsa las flechas arriba y abajo para 
desplazarte por las velocidades  
del ventilador que van del 1 al 10. 
MODOS DE VENTILACIÓN
Pulsa para alternar entre los ajustes 
de Reposo, Impulso de brisa y  
Brisa natural.
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GARANTÍA LIMITADA DE HASTA DOS (2) AÑOS

Cuando una persona adquiere un producto en el España, está amparada por derechos legales en lo que respecta a la 
calidad de dicho producto. 
Puedes hacer valer esos derechos ante tu proveedor. Sin embargo, en Shark® estamos tan seguros de la calidad de 
nuestros productos que damos al propietario del producto una garantía adicional del fabricante de hasta dos años. Estos 
términos y condiciones se aplican solamente a la garantía del fabricante; tus derechos legales no se verán afectados.

A continuación, se detallan los requisitos previos y el alcance de nuestra garantía, los cuales son emitidos por SharkNinja 
Germany GmbH, Rotfeder-Ring 9, 60327 Frankfurt am Main (Alemania) (“nos”, “nuestro[s]”, “nuestra[s]” o “nosotros”). 
Dichas condiciones no afectan a sus derechos legales, a las obligaciones de su proveedor ni a los acuerdos que usted 
haya estipulado con él. Lo anteriormente mencionado resulta igualmente aplicable en el caso de que usted haya 
comprado el producto a Ninja de forma directa.

Garantías de Shark®
Adquirir un ventilador supone una inversión considerable. El nuevo aparato debe funcionar correctamente el mayor 
tiempo posible. La garantía que lo acompaña es un compromiso importante y refleja el grado de confianza del fabricante 
en la calidad de sus productos.

Todos los aparatos Shark® están respaldados por una garantía gratuita contra defectos de materiales o mano de obra. 
Nuestro servicio de asistencia telefónica (900 839 453) está operativo de lunes a viernes, de 09:00 a 18:00 h. La 
llamada es gratuita y te permitirá ponerte en contacto directo con un representante de Shark®. También puedes obtener 
asistencia en línea en www.sharkclean.eu.

IMPORTANTE:
La garantía sólo cubre el producto a partir de la fecha de compra.

Guarde su recibo si compró su aparato ventilador Shark en cualquier sitio excepto sharkclean.eu. Lo necesitará para 
reclamar la garantía.

¿Cómo debo registrar mi garantía ampliada Shark®?
Puedes registrar tu garantía en línea en un plazo de 28 días a partir de la fecha de compra. Para ahorrar tiempo, te 
informamos de que necesitarás  
los siguientes datos de tu máquina:

•	Fecha de compra (factura, recibo o albarán).

Para registrarte en línea, visita www.Sharkclean.eu/register-guarantee. Los productos adquiridos directamente a Shark® 
se registran automáticamente.

¿Qué cubre la garantía gratuita Shark®?
Reparación o sustitución de tu producto Shark® (a discre ación del fabricante), incluyendo todas las piezas y la mano de 
obra. La garantía Shark® es adicional a tus derechos legales como consumidor.

¿Cuáles son los beneficios de registrar mi garantía gratuita Shark®?
Al registrarte, nos permites disponer de tus datos por si necesitamos contactar contigo. 
Debe registrar su producto para activar la garantía. Si aceptas que te enviemos comunicaciones, también puedes recibir 
consejos para optimizar el uso de tu producto Shark® e información sobre nuevos lanzamientos y tecnologías Shark®.

Si registras tu garantía en línea, recibirás inmediatamente la confirmación de que hemos recibido tus datos.

¿Cuánto duran las garantías de los productos nuevos de Shark®?
Nuestra confianza en nuestro diseño y control de calidad significa que tu nuevo producto Shark® está garantizado por un 
total de hasta dos años.

¿Dónde puedo adquirir recambios y accesorios originales Shark®?
Los recambios y accesorios Shark® están diseñados por los mismos ingenieros que desarrollan tu producto Shark®. 
Encontrarás una gama completa de recambios, piezas de repuesto y accesorios para todos productos de Shark® 
en www.sharkclean.eu.

¿Qué aspectos no cubre la garantía gratuita Shark®?
1.	 El desgaste normal de las piezas que requieren un mantenimiento o una sustitución regulares para garantizar el 

correcto funcionamiento de tu unidad no está cubierto por esta garantía. 
Las piezas de recambio están disponibles para su compra en www.sharkclean.eu.

2.	 Cualquier unidad que haya sido manipulada o utilizada con fines comerciales.

3.	 Daños accidentales y fallos debidos a uso o mantenimiento incorrecto, descuido, maniobras imprudentes o 
manipulación del producto que no respete lo indicado en este folleto 
de instrucciones de Shark® suministrado con el aparato.

4.	 Montaje de componentes o accesorios en contradicción con estas instrucciones.

5.	 Instalación incorrecta (salvo que la haya efectuado Shark®).

6.	 Reparaciones o modificaciones realizadas por personas ajenas a Shark® o sus representantes.

Recuerda que la garantía no cubre los daños causados por el uso de recambios que no sean de Shark®.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
ESCLUSIVAMENTE PER USO DOMESTICO.

LEGGERE E CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
TH200EU_QSG_MP_Mv24_251029 
© 2025 SharkNinja Operating LLC. SHARK è un marchio commerciale registrato nell'Unione Europea.

 �AVVERTENZA 
PER RIDURRE IL RISCHIO DI INCENDIO, ELETTROCUZIONE, LESIONI E IPERTERMIA, LEGGERE INTERAMENTE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.

1.	 �Leggere interamente le istruzioni prima dell’uso.

2.	 �NON mettere in funzione l’unità con il cavo o la spina danneggiati. Smaltire o restituire 
l’unità a un centro di assistenza autorizzato per la verifica e/o la riparazione.

3.	� NON far passare il cavo sotto i tappeti. NON coprire il cavo con tappetini, tappeti o 
coperture simili. NON far passare il cavo sotto i mobili o gli elettrodomestici. Tenere 
il cavo lontano da ambienti di passaggio, instradandolo dove non possa essere 
calpestato.

4.	� Se il cavo di alimentazione è danneggiato, per evitare rischi è necessario che venga 
sostituito dal produttore, da un centro di assistenza autorizzato o da personale qualificato.

5.	� Questo apparecchio non è destinato all’utilizzo da parte di persone (bambini compresi) 
con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte, o prive di esperienza e conoscenze, a 
meno che una persona responsabile della loro sicurezza non ne supervisioni l’operato  
o non siano state fornite loro adeguate istruzioni sull’uso dell’apparecchio. 

6.	� È necessaria la supervisione di un adulto per garantire che i bambini NON giochino  
con l’apparecchio.

7.	� La manutenzione e la pulizia non devono essere effettuate da bambini senza la 
supervisione di un adulto.

8.	� Prima della pulizia o di altre operazioni di manutenzione, l’apparecchio deve essere 
scollegato dalla presa elettrica.

9.	� NON maneggiare la spina o il dispositivo con le mani bagnate.

10.	� NON utilizzare senza prima avere posizionato i filtri.

11.	� Utilizzare solo filtri e accessori a marchio Shark™.

12.	� NON danneggiare il cavo di alimentazione:

	 a) ��NON tirare o trasportare il dispositivo tenendolo per il cavo né utilizzare il cavo come 
impugnatura.

	 b) �NON staccare la spina tirando il cavo. Afferrare la spina, non il cavo. 

	 c) �NON appoggiare il dispositivo sul cavo di alimentazione, non far passare il cavo sotto 
le porte o attorno a spigoli vivi, né lasciarlo vicino a superfici calde.

13.	� NON utilizzare l’apparecchio se le aperture sono ostruite; tenere le aperture libere da 
polvere, pelucchi, capelli e qualsiasi cosa che possa ridurre il flusso d’aria.

14.	� NON utilizzare se il flusso dell’aria è ostruito. Se i passaggi dell’aria sono ostruiti, 
spegnere il dispositivo e scollegarlo dalla presa elettrica. Prima di collegare l’apparecchio 
alla corrente e riaccenderlo, rimuovere tutte le ostruzioni.

15.	� NON utilizzare il dispositivo se non funziona correttamente, ha subito urti, presenta 
danni, è stato lasciato all’aperto o è caduto in acqua.

16.	� NON collocare il dispositivo su superfici instabili come sedie o altri componenti 
d’arredo.

17.	� NON utilizzare nelle seguenti aree: 
	 a) Superfici bagnate o umide 
	 b) Aree esterne 
	 c) �Spazi chiusi che possono contenere fumi o vapori esplosivi o tossici  

(liquidi per accendini, benzina, cherosene, vernici, diluenti, sostanze antitarme  
o polveri infiammabili)

18.	� Disattivare tutti i comandi prima di scollegare l’apparecchio dalla presa elettrica.

19.	� Scollegare l’apparecchio dalla presa elettrica quando non viene utilizzato o prima  
di eseguire un intervento di manutenzione o pulizia.

20.	�� Lavare a mano solo con acqua e sapone. Il lavaggio con sostanze chimiche aggressive 
potrebbe danneggiare l’unità.

21.	� Assicurarsi che i filtri siano in posizione dopo la manutenzione ordinaria.

22.	� Non adatto per l’uso con regolatori di velocità a stato solido.

 RIMOZIONE E SMALTIMENTO DELLE BATTERIE

Questo telecomando utilizza una batteria AAA. Se la batteria del telecomando è scarica,  
deve essere rimossa e riciclata. NON incenerire o compostare il prodotto con la batteria interna 
o la batteria del telecomando installate. Se la batteria del telecomando deve essere sostituita, 
smaltirla o riciclarla in conformità alle ordinanze o normative locali. In alcuni Paesi non è 
consentito gettare le batterie usate nei cassonetti dell’indifferenziata o nei cestini dei rifiuti 
solidi urbani. 

In tali circostanze, portare le batterie esauste presso un centro di riciclo o un rivenditore 
autorizzato per il riciclo. Per informazioni sullo smaltimento delle batterie esauste, contattare  
il centro di riciclo locale. 

 
 SICUREZZA DELL’ALIMENTAZIONE ELETTRICA 

1.  �Leggere e seguire le istruzioni apposte sul prodotto o fornite assieme al prodotto. 

2. Non utilizzare prolunghe. 

3. �Non utilizzare a meno di 3 metri da piscine e altre masse d'acqua e non utilizzare in bagno.

 �ISTRUZIONI IMPORTANTI

23.	� Durate l’utilizzo l’apparecchio si riscalda molto. Per evitare bruciature, evitare il contatto 
della pelle nuda con le superfici calde. Se incluse, usare le apposite maniglie per spostare 
l’apparecchio. Tenere gli oggetti infiammabili, quali mobili, cuscini, biancheria da letto, 
carta, vestiti e tende ad almeno 1 metri o dalla parte anteriore del riscaldatore e lontani dai 
lati e dal retro del medesimo.

24.	 �La distanza di sicurezza deve essere determinata in conformità con la norma 67.13 o 
67.14.

25.	� Prestare sempre estrema attenzione quando qualsiasi apparecchio riscaldante è usato 
da bambini o invalidi, o comunque nelle loro vicinanze, e ogniqualvolta viene lasciato 
acceso e incustodito. 

26.	 Scollegare sempre il riscaldatore quando non è in uso.

27.	� Questo riscaldatore non è concepito per l’uso in bagni, lavanderie o ambienti interni 
simili. Non posizionare mai il riscaldatore dove ci sia il rischio che possa cadere in una 
vasca da bagno o in un altro recipiente contenente acqua. 

28.	� NON inserire né consentire l’ingresso di oggetti estranei nelle aperture di ventilazione e 
di sfiato, poiché potrebbero provocare scosse elettriche, incendi o danni all’apparecchio.

29.	� Per evitare l’innesco di incendi, non ostruire in alcun modo le aperture di ingresso  
e di sfiato dell’aria. Non utilizzare su superfici morbide, come i letti, dove le aperture 
potrebbero rimanere ostruite.

30.	� Nei riscaldatori sono presenti parti roventi o che producono archi elettrici o scintille.  
Non utilizzare l’apparecchio in ambienti in cui vengono utilizzati o conservati benzina, 
vernici o liquidi infiammabili.

31.	� Utilizzare il riscaldatore solo come descritto nel presente manuale. Ogni altro uso non 
consigliato dal produttore può causare incendi, scosse elettriche o lesioni personali.

32.	� Gli apparecchi riscaldanti vanno sempre collegati direttamente a una presa a muro.  
Non utilizzare mai con prolunghe o ciabatte/prese multiple.

33.	� L’ipertermia può causare la morte. I sintomi dell’ipertermia includono temperatura 
corporea elevata, mal di testa, nausea, vomito, stanchezza, vertigini, svenimenti e polso 
accelerato. Qualora si iniziasse ad avvertire sintomi correlati all’ipertermia, spegnere il 
riscaldatore e consultare un medico.

34.	 Per evitare temperature ambiente eccessive potenzialmente in grado di causare 		
	 ipertermia, NON lasciare il prodotto in funzione incustodito in uno spazio ristretto in 	
	 presenza di neonati o persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte.

	 AVVERTENZA: Temperatura alta. Mantenere cavi elettrici, tendaggi e altri oggetti 
di arredo ad almeno 0,9 metri di distanza dal lato frontale del riscaldatore e a maggiore 
distanza dai lati e dal retro.

	 AVVERTENZA: Rischio di ipertermia.

	 ATTENZIONE Rischio di incendio – Non utilizzare senza i piedini (base) fissati.

  ATTENZIONE: NON COPRIRE 
 

  	ATTENZIONE: SUPERFICIE CALDA

AVVERTENZA: Per evitare il surriscaldamento, non coprire il riscaldatore.

NON utilizzare il riscaldatore nelle immediate vicinanze di vasche, docce o piscine.

NON utilizzare il riscaldatore nel caso in cui fosse caduto.

NON utilizzare il riscaldatore in presenza di segni visibili di danneggiamento.

UTILIZZARE il riscaldatore su una superficie orizzontale e stabile o fissarlo alla parete, a 
seconda dei casi.

AVVERTENZA: non usare il riscaldatore in ambienti piccoli in cui soggiornino persone non 
in grado di abbandonare da sé la stanza, senza una costante supervisione.

AVVERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, tenere tessuti, tende o qualsiasi altro 
materiale infiammabile a una distanza minima di 1 m dall’uscita dell’aria.
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Prima di usare l’apparecchio, assicurarsi di leggere le avvertenze riportate sull’altro lato e conservarle.

CONSIGLI SUL PRODOTTO

DISPLAY INTEGRATO

TELECOMANDO

GUIDA RAPIDA

PROTEZIONE ANTIPOLVERE 
Il pannello sul retro dell’unità 
raccoglie la polvere per 
facilitare la pulizia. Si  
consiglia di effettuare  
la pulizia ogni 6 mesi  
o secondo necessità.

ROTAZIONE E INCLINAZIONE: 
Regolare manualmente 
l’orientamento (1) e l’inclinazione 
(2) della pala del ventilatore per 
personalizzare il flusso d’aria.

NOTA – La pala può essere 
ruotata solo in senso  
antiorario fino a 90 gradi.

	 MODALITÀ THERMO IQ
	� Premere le frecce su e giù 

per impostare la temperatura 
desiderata. Il riscaldatore si 
regolerà automaticamente in base 
alla selezione.

	 MODALITÀ CALORE  
	 Solo telecomando
	� Premere il pulsante della modalità 

per alternare tra le impostazioni 
Modalità Comfort, Modalità Focus 
e Modalità Thermo IQ. 

		  �MODALITÀ COMFORT: 
calore lenitivo per un uso 
prolungato. 

		  � 
MODALITÀ FOCUS: 
Riscaldamento uniforme e 
diffuso.

POSIZIONE DI TRASPORTO: 
Trasportare l’unità 
tenendola per la 
maniglia sulla base, 
sostenendo il 
condotto dell’aria.

	 LUMINOSITÀ
	� Premere per regolare la luminosità del pannello del display. È possibile scegliere tra 

4 livelli di luminosità. 
	 ACCENSIONE
	 Premere per accendere o spegnere l’unità. Dopo avere disattivato il riscaldamento,  
si potrebbe dover attendere qualche istante affinché l’unità si raffreddi.
	 OSCILLAZIONE
	 Premere il pulsante dell’oscillazione per visualizzare in sequenza le opzioni di oscillazione. 
Impostazione 1: 45 gradi, impostazione 2: 90 gradi, impostazione 3: 180 gradi.
	 FRECCE VENTILATORE/THERMO IQ
	 In modalità Ventilatore, premere le frecce per aumentare o diminuire la velocità del 
ventilatore. In modalità Calore, premere le frecce per regolare la temperatura del termostato.

A
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F F OSCILLAZIONE
Premere il pulsante dell’oscillazione 
per visualizzare in sequenza  
le opzioni di oscillazione. 
Impostazione 1: 45 gradi, 
impostazione 2: 90 gradi, 
impostazione 3: 180 gradi.
TIMER
Premere il pulsante del timer 
per visualizzare in sequenza 
le impostazioni del timer: 
spegnimento automatico  
dopo 1, 2, 4 o 8 ore. 

	 SILENZIAMENTO
	 Tenere premuti  
i pulsanti dell’oscillazione e del 
timer per 5 secondi per disattivare 
i segnali acustici. Ripetere 
l’operazione per riattivarli.
REGOLAZIONE ANGOLAZIONE
Premere le frecce sinistra e destra 
per regolare leggermente la 
direzione dell’aria.
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	 �Modalità Riposo: il ventilatore 
silenzia i segnali acustici, attenua 
la luminosità delle spie e imposta 
una velocità ottimizzata per  
il riposo.

	 �Ventilazione turbo: viene emesso 
un potente getto d’aria.

	 �Brezza naturale: viene generato 
un flusso d’aria variabile per 
simulare il vento naturale. 

D+

G
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VENTILATORE RISCALDAMENTO FUNZIONI CONDIVISE

D

Selettore Calore/Ventilatore
Ruotare il selettore sull’asta per passare dalla 

modalità di riscaldamento a quella di ventilazione.

Interruttore 
scorrevole di 
ventilazione

CALORE VENTILATORE

Visitare il sito qr.sharkclean.eu/TH200series o  

SCANSIONARE QUI  

UTILIZZANDO LA FOTOCAMERA 
DELLO SMARTPHONE PER LE 
ISTRUZIONI COMPLETE O PER 

ACQUISTARE ACCESSORI.

REGOLAZIONE VELOCITÀ
Premere le frecce su e giù per 
visualizzare in sequenza (da 1 a 10)  
le velocità del ventilatore. 
MODALITÀ VENTILATORE
Premere per visualizzare in sequenza 
le impostazioni Riposo, Ventilazione 
turbo e Brezza naturale.
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GARANZIA CONVENZIONALE DI DUE (2) ANNI

Quando acquista un prodotto in Italia, il cliente beneficia dei diritti di legge relativi alla qualità del prodotto (i “diritti 
di legge”). Il cliente può far valere tali diritti nei confronti del proprio rivenditore. Nonostante ciò, la fiducia di Shark® 
nella qualità dei propri prodotti è tale da portarla ad offrire al loro proprietario un’ulteriore Garanzia Convenzionale 
del produttore della durata massima di due anni. I presenti termini e condizioni si riferiscono solo alla nostra Garanzia 
Convenzionale del produttore; i diritti di legge del cliente rimangono inalterati. 

Le condizioni che seguono descrivono i prerequisiti e il campo di applicazione della nostra garanzia. Non alterano in 
alcun modo i diritti di legge o gli obblighi di legge del rivenditore né il contratto del cliente con lo stesso.

Garanzie Shark®
Un apparecchio per uso domestico, quale un depuratore d’aria, costituisce un investimento considerevole. Il nuovo 
apparecchio deve funzionare correttamente per il maggior tempo possibile. La garanzia di cui è provvisto è un 
fattore importante e riflette il grado di fiducia che il produttore ha nella qualità del proprio prodotto e del processo di 
produzione.

Tutti gli apparecchi Shark® sono dotati di una garanzia gratuita relativa a ricambi e manodopera. Il Servizio Clienti 
+39 800 035863 è attivo dalle ore 09:00 alle ore 18:00, dal lunedì al venerdì. La telefonata è gratuita e il cliente verrà 
messo direttamente in contatto con un rappresentante di Shark®. È inoltre possibile ricevere assistenza online visitando 
il sito www.sharkclean.eu.
Come fare per registrare la garanzia Shark® estesa?
È possibile registrare la propria garanzia online entro 28 giorni dall’acquisto. Per risparmiare tempo, si ricorda che sono 
necessarie le seguenti informazioni relative all’apparecchio:

• Data di acquisto dell’apparecchio (scontrino fiscale o bolla di consegna).

Per la registrazione online, visitare www.Sharkclean.eu/register-guarantee. I prodotti acquistati direttamente da Shark® 
vengono registrati automaticamente.

Che cosa copre la garanzia gratuita Shark®?
La garanzia copre il prodotto solo a partire dalla data di acquisto.

La riparazione o la sostituzione dell’apparecchio Shark® (a discrezione di Shark), inclusi tutti i ricambi e la manodopera. 
La garanzia Shark® va ad aggiungersi ai diritti di legge del consumatore.

Quali sono i vantaggi della registrazione della garanzia estesa gratuita Shark®?
Registrando la garanzia, il cliente metterà a disposizione dell’azienda i propri dati per 
eventuali necessità di contatto e assistenza. Inoltre, accettando di ricevere comunicazioni dall’azienda, il cliente 
potrà ottenere suggerimenti e consigli su come sfruttare al megli le potenzialità del depuratore d’aria Shark®, nonché 
conoscere le ultime novità sulle tecnologie e i nuovi prodotti Shark®.

Registrando la garanzia online, il cliente riceverà una conferma immediata della ricezione dei dati da parte di Shark®.

Per quanto tempo sono garantiti gli apparecchi Shark® nuovi?
In virtù della fiducia che riponiamo nella nostra progettazione e nel nostro controllo qualità 
un nuovo ventilatore Shark® ha una garanzia fino a due anni.

Dove posso acquistare ricambi e accessori originali Shark®?
I ricambi e gli accessori Shark® sono sviluppati dagli stessi ingegneri che hanno sviluppato il ventilatore Shark®. È 
possibile trovare la gamma completa di ricambi, componenti sostitutivi e accessori Shark® per tutti gli apparecchi 
Shark® sul sito www.sharkclean.eu.

Si ricorda che i danni causati dall’uso di ricambi non originali Shark® non sono coperti dalla garanzia.

Che cosa non copre la garanzia gratuita Shark®?
1.	 �La presente garanzia non copre i componenti soggetti a usura che richiedono manutenzione regolare e/o 

sostituzione per garantire il corretto funzionamento dell’unità. I componenti sostitutivi possono essere acquistati sul 
sito sharkclean.eu.

2.	 �Qualsiasi unità che sia stata manomessa o utilizzata per scopi commerciali. 

3.	 �Danni accidentali, guasti causati da negligenza nell’utilizzo o nella cura, uso improprio, incuria, azionamento o 
movimentazione non corretti del depuratore d’aria non conformi alle indicazioni presenti nel libretto di istruzioni di 
Shark® in dotazione con l’apparecchio.

4.	 �Utilizzo di componenti non assemblati o installati secondo le istruzioni.

5.	 �Installazione non corretta (tranne se eseguita da Shark®).

6.	 �Riparazioni o modifiche eseguite da soggetti diversi da Shark® o dai suoi agenti.



WAŻNE INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
NADAJE SIĘ TYLKO DO UŻYTKU DOMOWEGO.

PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE
TH200EU_QSG_MP_Mv24_251029 
© 2025 SharkNinja Operating LLC. SHARK jest zarejestrowanym znakiem towarowym w Unii Europejskiej.

 �OSTRZEŻENIE 
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO POŻARU, PORAŻENIA PRĄDEM, OBRAŻEŃ I HIPERTERMII: PRZECZYTAJ CAŁĄ INSTRUKCJĘ PRZED UŻYCIEM.

1.	 �Przed użyciem urządzenia należy przeczytać wszystkie instrukcje.

2.	 �NIE używać urządzenia z uszkodzonym przewodem lub wtyczką. Urządzenie należy 
wyrzucić lub zwrócić do autoryzowanego serwisu w celu sprawdzenia i/lub naprawy.

3.	� NIE WOLNO prowadzić przewodu pod wykładziną. NIE przykrywać przewodu 
dywanikami, chodnikami lub podobnymi pokryciami. NIE prowadzić przewodu pod 
meblami lub urządzeniami. Przewód należy prowadzić z dala od miejsc o dużym 
natężeniu ruchu i umieścić w miejscu, w którym nie będzie można się o niego potknąć.

4.	� Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez producenta,  
jego serwis lub podobnie wykwalifikowane osoby w celu uniknięcia zagrożenia.

5.	� To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) 
o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych, bez 
odpowiedniego doświadczenia i dostatecznej wiedzy, chyba że są one nadzorowane lub 
instruowane przez osobę odpowiedzialną za ich bezpieczeństwo. 

6.	� Dzieci powinny być nadzorowane, aby upewnić się, że NIE bawią się urządzeniem.

7.	� Czyszczenie i konserwacja nie mogą być przeprowadzane przez dzieci pozostawione  
bez nadzoru.

8.	� Przed przystąpieniem do czyszczenia lub innych czynności konserwacyjnych należy 
odłączyć urządzenie od gniazdka elektrycznego.

9.	� NIE dotykać wtyczki ani urządzenia mokrymi rękami.

10.	� NIE używać bez zamontowanych filtrów.

11.	� Używać tylko filtrów i akcesoriów marki Shark™.

12.	� NIE uszkadzać przewodu zasilającego:

	 a) ��NIE ciągnąć ani nie przenosić urządzenia za przewód ani nie używać przewodu jako 
uchwytu.

	 b) �NIE odłączać, ciągnąc za przewód. Chwycić za wtyczkę, a nie za przewód.  

	 c) �NIE stawiać urządzenia na przewodzie zasilającym, nie przyciskać przewodu 
drzwiami, nie ciągnąć przewodu po ostrych rogach ani nie zostawiać przewodu  
w pobliżu nagrzanych powierzchni.

13.	� NIE używać, jeśli jakiekolwiek otwory są zablokowane; utrzymuj w czystości bez kurzu, 
włókien, włosów i wszystkiego, co może ograniczać nadmuch.

14.	� NIE używać, jeśli przepływ powietrza jest ograniczony. Jeśli drogi powietrzne zostaną 
zablokowane, wyłączyć urządzenie i odłączyć je od gniazdka elektrycznego . Usunąć 
wszystkie przeszkody przed ponownym podłączeniem i włączeniem urządzenia.

15.	� NIE używać urządzenia, jeśli nie działa ono prawidłowo, zostało upuszczone, 
uszkodzone, pozostawione na zewnątrz lub upuszczone do wody.

16.	� NIE umieszczać urządzenia na niestabilnych powierzchniach, takich jak krzesła lub  
inne meble.

17.	� NIE używać w następujących miejscach: 
	 a) Mokre lub wilgotne powierzchnie 
	 b) Na zewnątrz 
	 c) �Przestrzenie zamknięte, które mogą zawierać opary lub gazy wybuchowe lub 

trujące (płyn do zapalniczek, benzyna, nafta, farby, rozcieńczalniki do farb, 
środki przeciw molom lub pył łatwopalny)

18.	� Przed odłączeniem urządzenia od źródła zasilania należy wyłączyć wszystkie  
elementy sterujące.

19.	� Nieużywane urządzenie należy odłączyć od gniazdka elektrycznego przed 
przystąpieniem do konserwacji lub czyszczenia.

20.	�� Myć ręcznie wyłącznie wodą z mydłem. Czyszczenie chemikaliami może uszkodzić 
urządzenie.

21.	� Po przeprowadzeniu rutynowej konserwacji sprawdzić, czy filtr jest na swoim miejscu.

22.	� Nie nadaje się do użytku z półprzewodnikowymi regulatorami prędkości.

 DEMONTAŻ I UTYLIZACJA BATERII

Ten pilot wykorzystuje baterię AAA. Gdy bateria pilota nie jest już naładowana, należy ją wyjąć  
z pilota i poddać recyklingowi. NIE WOLNO spalać ani kompostować produktu wraz  
z wbudowaną baterią lub baterią pilota. Gdy bateria pilota 

wymaga wymiany, należy ją zutylizować lub poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi 
przepisami. W niektórych regionach umieszczanie 

zużytych baterii w koszu na śmieci lub w strumieniu stałych odpadów komunalnych jest 
nielegalne. 

Zużytą baterię należy zwrócić do autoryzowanego punktu recyklingu lub do sprzedawcy 
detalicznego w celu recyklingu. Aby uzyskać informacje o miejscu, gdzie można oddać zużyty 
akumulator, należy skontaktować się z lokalnym centrum recyklingu. 

 
 BEZPIECZEŃSTWO ZASILANIA 

1.  �Należy przeczytać i przestrzegać wszystkich instrukcji znajdujących się na produkcie lub 
dostarczonych wraz z nim. 

2. Nie używać przedłużacza. 

3. �Nie używać w odległości mniejszej niż 3 metry od basenu i nie używać w łazience.

 �WAŻNE INSTRUKCJE

23.	� Podczas użytkowania grzejnik jest gorący. Aby uniknąć poparzeń, nie dopuszczać  
do kontaktu gołej skóry z gorącymi powierzchniami. Podczas przenoszenia grzejnika 
należy używać uchwytów, jeśli są dostępne. Materiały palne, takie jak meble, poduszki, 
pościel, papiery, ubrania i zasłony należy trzymać w odległości co najmniej 1 m od 
przedniej części grzejnika oraz z dala od jego boków i tyłu.

24.	� Minimalny odstęp od innych obiektów należy ustalić zgodnie z punktami 67.13 lub 67.14 
obowiązującej normy.

25.	� Należy zachować szczególną ostrożność, gdy grzejnik jest używany przez dzieci lub 
osoby niepełnosprawne lub w ich pobliżu, a także gdy działa bez nadzoru. 

26.	 Zawsze odłączać grzejnik od zasilania, gdy nie jest używany.

27.	� Ten grzejnik nie jest przeznaczony do użytku w łazienkach, pralniach lub podobnych 
pomieszczeniach. Grzejnika nie wolno umieszczać w miejscu, z którego mógłby wpaść 
do wanny lub innego pojemnika z wodą. 

28.	� NIE wkładać ani nie dopuszczać do przedostania się ciał obcych do otworów 
wentylacyjnych lub wylotowych, ponieważ grozi to porażeniem prądem, pożarem lub 
uszkodzeniem grzejnika.

29.	� Aby zapobiec ryzyku pożaru, nie zasłaniać wlotów ani wylotów powietrza w żaden 
sposób. Nie używać na miękkich powierzchniach, takich jak łóżko, ponieważ może dojść 
do zablokowania otworów wentylacyjnych.

30.	� Wewnątrz grzejnika znajdują się gorące elementy oraz części, w których może 
dochodzić do iskrzenia lub przeskoków łuku elektrycznego. Nie używać go w miejscach, 
gdzie stosowane lub przechowywane są benzyna, farby lub inne łatwopalne ciecze.

31.	� Grzejnika należy używać wyłącznie zgodnie z opisem w niniejszej instrukcji obsługi. 
Każdy inny sposób użytkowania niezalecany przez producenta może doprowadzić do 
pożaru, porażenia prądem elektrycznym lub obrażeń ciała.

32.	� Grzejniki należy zawsze podłączać bezpośrednio do gniazdka ściennego. Nigdy nie 
należy do tego używać przedłużacza ani przenośnej listwy zasilającej.

33.	� Hipertermia może prowadzić do śmierci. Do objawów hipertermii należą wysoka 
temperatura ciała, ból głowy, nudności, wymioty, zmęczenie, zawroty głowy, omdlenia  
i przyspieszony puls. W przypadku wystąpienia objawów związanych z hipertermią należy 
wyłączyć grzejnik i skontaktować się z lekarzem.

34.	� Aby uniknąć nadmiernej temperatury w pomieszczeniu, która może doprowadzić do 
hipertermii, NIE wolno pozostawiać włączonego urządzenia bez nadzoru w zamkniętej 
przestrzeni w pobliżu niemowląt lub osób o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych.

	 UWAGA – Wysoka temperatura. Przewody elektryczne, zasłony i inne elementy 
wyposażenia należy trzymać w odległości co najmniej 1 m od przedniej części grzejnika 
oraz z dala od jego boków i tyłu.

	 OSTRZEŻENIE - Ryzyko hipertermii.

	 PRZESTROGA: Ryzyko pożaru - Nie używać bez zamocowanej podstawy.

  OSTRZEŻENIE: NIE PRZYKRYWAĆ 
 

  	OSTRZEŻENIE: GORĄCA POWIERZCHNIA

OSTRZEŻENIE: Aby uniknąć przegrzania, nie zakrywaj grzejnika.

NIE używaj grzejnika w bezpośrednim sąsiedztwie wanny, prysznica ani basenu.

NIE używaj grzejnika, jeśli został upuszczony;

NIE używaj, jeśli widoczne są oznaki uszkodzenia grzejnika;

UŻYWAJ grzejnika na poziomej i stabilnej powierzchni lub przymocuj go do ściany.

OSTRZEŻENIE: Nie używaj grzejnika w małych pomieszczeniach, gdy przebywają w nich 
osoby, które nie są w stanie samodzielnie opuścić pomieszczenia, chyba że zapewniony 
jest stały nadzór.

OSTRZEŻENIE: Aby zminimalizować ryzyko pożaru, nie trzymaj tekstyliów, zasłon lub 
jakichkolwiek innych materiałów łatwopalnych w odległości mniejszej niż 1 m od wylotu 
powietrza z grzejnika.

P
O

LS
K

I



C

D

G

F

E E

B

C

F F

A B

Przed użyciem urządzenia należy przeczytać i zachować ostrzeżenia z drugiej strony.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE PRODUKTU

WYŚWIETLACZ

PILOT

SKRÓCONA INSTRUKCJA OBSŁUGI

DUST DEFENSE Panel na tylnej 
części urządzenia zbiera kurz, 
ułatwiając jego czyszczenie. 
Zaleca się czyszczenie urządzenia  
co 6 miesięcy lub zgodnie  
z potrzebami.

ORIENTACJA I NACHYLENIE: 
Ręcznie dostosuj orientację łopatek 
wentylatora (1) i ich kąt nachylenia  
(2), aby spersonalizować nadmuch.

UWAGA: Łopatka obraca się  
tylko w lewo (przeciwnie  
do ruchu wskazówek  
zegara) do 90 stopni.

	 TRYB THERMO IQ
	� Naciskaj strzałki w górę i w dół, 

aby ustawić żądaną temperaturę. 
Grzejnik automatycznie dostosuje 
się do wybranego ustawienia.

	 TRYBY OGRZEWANIA 
	 tylko z pilota
	� Naciśnij przycisk trybu, aby  

wybrać ustawienie Tryb Comfort, 
Tryb Focus i Tryb Thermo IQ.. 

		�  TRYB COMFORT: Łagodne 
ciepło na dłużej. 

		�   
TRYB FOCUS: Szeroki i  
równy strumień ciepła.

POZYCJA PRZY 
PRZENOSZENIU:  
Urządzenie należy  
przenosić, trzymając  
za uchwyt na podstawie, 
jednocześnie podpierając  
kanał powietrzny.

	 JASNOŚĆ
	 �Naciśnij, aby dostosować jasność panelu wyświetlacza. Dostępne są 4 poziomy jasności. 
	 ZASILANIE
	 Naciśnij, aby włączyć lub wyłączyć urządzenie. Po wyłączeniu urządzenia może 
upłynąć chwila, zanim się ono schłodzi.
	 OSCYLACJA
	 Naciśnij przycisk oscylacji, aby wybrać jej zakres. Ustawienie 1: 45 stopni; Ustawienie 2: 
90 stopni; Ustawienie 3: 180 stopni
	 STRZAŁKI FAN / THERMO IQ
	 W trybie wentylatora naciśnij strzałki, aby zwiększyć lub zmniejszyć jego prędkość. 
W trybie ogrzewania naciśnij strzałki, aby regulować temperaturę termostatu.
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F F OSCYLACJA
Naciśnij przycisk oscylacji, aby 
wybrać jej zakres. Ustawienie 1: 
45 stopni; Ustawienie 2: 90 stopni; 
Ustawienie 3: 180 stopni

TIMER
Naciśnij przycisk timera,  
aby zmieniać jego ustawienia. 
Automatycznie wyłącza zasilanie 
po 1, 2, 4 lub 8 godzinach. 

	 WYCISZENIE 
	 DZWONKA
Naciśnij i przytrzymaj przyciski 
oscylacji i timera przez 5 sekund, 
aby wyciszyć dźwięki dzwonka. 
Powtórz, aby włączyć je ponownie.

REGULACJA KĄTA
Naciskaj strzałki w lewo i w prawo, 
aby delikatnie dostosować kierunek 
wentylatora.
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	� Tryb Sleep: wyciszy dźwięki, 
przyciemni diody i przełączy się  
na idealną prędkość wentylatora 
pod kątem snu.

	 �BreezeBoost: zapewnia silny 
nadmuchu.

	� NaturalBreeze: wytwarzanie 
zmiennego nadmuchu, symulując 
naturalny wiatr. 

D+
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WENTYLATORA OGRZEWANIA FUNKCJE WSPÓŁDZIELONE

D

Pokrętło ogrzewania/wentylatora
Obróć pokrętło na słupku, aby zmienić tryb pracy  

z ogrzewania na wentylator i odwrotnie.

Suwak 
wentylacyjny

OGRZEWANIA WENTYLATORA

odwiedź qr.sharkclean.eu/TH200series lub  

ZESKANUJ TUTAJ  

ZA POMOCĄ APARATU SMARTFONA, 
ABY UZYSKAĆ PEŁNĄ INSTRUKCJĘ 

OBSŁUGI LUB ZAKUPIĆ AKCESORIA.

REGULACJA PRĘDKOŚCI
Naciskaj strzałki w górę i w dół,  
aby zmieniać prędkości wentylatora  
w zakresie 1-10. 

TRYBY WENTYLATORA
Naciśnij, aby wybrać ustawienia: Sleep, 
BreezeBoost i NaturalBreeze.
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2 LATA OGRANICZONEJ GWARANCJI

Przy zakupie produktu w Polsce przysługują Ci prawa związane z jakością produktu (prawa ustawowe). 
Możesz dochodzić tych praw wobec sprzedawcy. My udzielamy dodatkowej, dwuletniej gwarancji producenta. 
Niniejsze warunki dotyczą wyłącznie gwarancji producenta – Twoje prawa ustawowe pozostają nienaruszone. 

Poniższe postanowienia opisują warunki wstępne i zakres naszej gwarancji. Nie wpływają na Twoje prawa 
ustawowe ani na obowiązki sprzedawcy i zawartą z nim umowę. 

Gwarancje Shark 
Każdev produktu Shark objęte x lata jest bezpłatną gwarancją na części i robociznę [Apendix III]. Wsparcie 
znajdziesz też online na stronie sharkclean.pl 

Jak zarejestrować gwarancję Shark? 
Gwarancję możesz zarejestrować online w ciągu 28 dni od daty zakupu. Aby zaoszczędzić czas, przygotuj 
poniższe informacje na temat produktu.

• Data zakupu urządzenia (paragon lub potwierdzenie odbioru). 

• W celu rejestracji online odwiedź stronę sharkclean.pl 

WAŻNE:
• Gwarancja obejmuje wyłącznie produkt od daty zakupu. 

• Bezpłatną gwarancję Shark obowiązuje wyłącznie w kraju, w którym zakupiono produkt.

• Prosimy o zachowanie paragonu. Jeśli w przyszłości zechcesz skorzystać z gwarancji, będziemy 
potrzebować paragonu, aby sprawdzić poprawność przekazanych nam informacji. Brak ważnego paragonu 
może unieważnić gwarancję.

Co daje zarejestrowanie bezpłatnej gwarancji Shark? 
Po zarejestrowaniu gwarancji będziemy mieć Twoje dane na wypadek konieczności kontaktu z Tobą. Możesz 
też otrzymywać wskazówki i porady na temat optymalnego wykorzystania urządzenia Shark oraz najbardziej 
aktualne informacje o nowych technologiach i premierach Shark. Jeśli zarejestrujesz gwarancję online, 
natychmiast potwierdzimy otrzymanie Twoich danych. 

Co obejmuje bezpłatna gwarancja Shark? 
Naprawę lub wymianę produkt Shark (według uznania Shark), w tym wszystkie części i robociznę. Gwarancja 
Shark jest uzupełnieniem Twoich praw konsumenckich. 

Czego nie obejmuje bezpłatna gwarancja Shark?
1. Normalnego zużycia eksploatacyjnego części (takich jak akcesoria). Części zamienne można nabyć na 
stronie sharkclean.pl 
2. Uszkodzeń spowodowanych niewłaściwym lub nadmiernym użytkowaniem, niedbałą obsługą, brakiem 
wymaganej konserwacji lub nieostrożnym obchodzeniem się podczas transportu. 

3. Uszkodzeń spowodowanych konserwacją nieautoryzowaną przez Shark. 

Gdzie kupię oryginalne części zamienne i akcesoria Shark
Pełną ofertę części zamiennych i akcesoriów Shark do wszystkich produktów Shark znajdziesz na stronie 
sharkclean.pl 
Pamiętaj, że uszkodzenia spowodowane użyciem części zamiennych innych niż marki Shark mogą nie być 
objęte gwarancją. 
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